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CHINESE SAGES SERIES

A Selected Collection of the
Great Learning, the Analects,
the Doctrine of the Mean and
Mencius, as a set of Chinese Sages
Series, are compiled to introduce
the essence of traditional Chinese
culture to the world. These
four books began to show their
splendors as early as over 2400
years ago between the Spring and
Autumn and the Warring States
Periods. Now they are published
in classical-modern Chinese and
English versions as a help to
people of interest to know the

basic ideas of Confucianism.
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PREFACE

Confucius (551 - 479 B. C.), bom in
Qufu, the State of Lu ( today the south of
Shandong Province) , was a great thinker, ed-
ucationist and the founder of Confucianism.

Lun Yu, or Analects of Confucius, re-
cords the words and deeds of Confucius as
well as his disciples. The book was compiled
by the disciples of Confucius and their disci-
ples after their Master’ s death. It covers a
wide scope of subjects, ranging from politics,
philosophy, literature and art to education
and moral cultivation. It is indispensable ma-
terial for the study of the Master’ s thought.

Although this book has been repeatedly
interpreted since its compilation, for general
readers it is still confusing and, in essence, by
no means easy to grasp because, afraid of be-
ing unfaithful to the “Sayings of the Sage” ,al-
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most all the interpreters and translators have
fallen into literalism. They have failed to point
out and correct the lapses, and to recognize the
original meanings of some parts which have be-
come obscure due to the modification of the
cultural background with the passage of time.
To help young readers both at home and
abroad who are not specialists in ancient Chi-
nese language, a free approach is taken in
translating this book into both modern Chi-
nese and English, in the hope that the trans-
lations will be consistent and easy to read,
recite and understand. Our basis throughout,
however, has been to render faithfully the o-
riginal meaning. The “Four Books” in clas-
sic Chinese-modern Chinese-English version
published by Sinolingua have drawn great at-
tention and now, as one of the Sages Series,
A Selected Collection of the Analects of Confu-
cius is coming out. Leaving out those out of
date contents, the book will be more practi-

cal and readable.
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On Learning

GBIE) ZER. K& () H: | “TIAHEZIT,
BUBZ R, 2H2Zf5d0.” Ak 8, HpeHd 14 3,

LFEEK “ARAL", BRELNEFFARTA
Rk AARADRE, feit: “BITREAL, EAELES,
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1.1 %a: “‘%‘%ﬂd‘az’ m
TRF? HAAELF R, RF &
F? AR4, AR, FExEEF
_??”

(MR - 1D

HE: HER: “FANBNR XBEE T NiER TR,
(g - AFHEFD) . “BATRE, BliBRF. #. 5K,
TR, ZAES.”

Confucius said, “Is it not a pleasure after all
to practice in due time what one has learnt? Is it not
a delight after all to have friends come from afar? Is
it not a gentleman after all who will not take offence

when others fail to appreciate him?”

L7t “MEIWARERELIE, A
WRBFHHEG? HHANTH R, FERBR
SREW? RAAPARTRAECTHRE, A2
RABFRKE TREG?”

1.2 HFa."LAHALES,
HiFRtk, £, F4L, &



FHheELE, A2, BF 4544,
Armikd, 5ok, L4422
57

(T - 2)
BF: #A, 8%, LFR%E,

You Zi (a disciple of Confucius) said, “It is
rare for a man who is filial towards his parents -and
respectful to his elder brothers to go against his su-
periors; never has there been a person who does not
like to go against his superiors and at the same time
likes to start a rebellion. A gentleman devotes him-
self to basics. Once the basics are established, the
principles of government and behaviour will grow
there-from. The basics are to be filial toward one’ s

parents and respectful to one’ s elder brothers!”

AFU: WL, BERKOAN, HE
RERL L% (7)), ZFMARASH; AAEBR
t& (R), HEKGERMEEL, IRAMKREH
o BFEAFRE, BENLT, WEBA
MBS E. FHE, HERK, X#

buaory 4 B8 B 4% O
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1.3 Fa.: “GF4e, £

=17
(MR - 3)

Confucius said, “A man who speaks with hon-
eyed words and pretends to be kind cannot be be-

nevolent. ”

L. “—HEFHE, RMEHA,
Aeffrel 18"

.4 §F2."3a=42%:
HAR BT EF? 5MER AR
F?7 #7873 F7

(TR - 4)

WF: B, 58, LTH¥ELE,

Zeng Zi (a disciple of Confucius) said, “Every
day I examine myself once and again: Have I tried

my utmost to help others? Have I been honest to my



friends? Have I diligently reviewed the instructions
from the Master?”

BTH: “REXFHE=ZREAC: FHA
NEREROLEBATR? RARERERE R
R TIR? BIMBEI SRR T AOGEST TR?”

1.5 Fea.“$T£28, &
TR faE, Y AGEA, KK

ﬂ*o”
(i - 5)

Confucius said, “A country of a thousand war-
chariots should be governed in such a way that the
ruler handles state affairs scrupulously and observes
his promises strictly; that he keeps frugality and cher-
ishes his inferiors; and that he employs the labour of
the common people only in the right seasons. ”

T8 “WE-IHEERETROBRN
BEGAEBEHEE, MIAETUMER, W48
F¥, BPEE, REAGERENERE,”

bunnmry u) B B 4k ©
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1.6 %a!“g%, )\ﬂj#,
kR, @, 22KDE 4,
FHEALD, MLFEx.

¥k - 6)

Confucius said, “ At home, a young man should
be dutiful towards his parents; going outside, he
should be respectful towards his elders; he should be
cautious in deeds and trustworthy in words; he
should love everyone yet make close friends only
with those of benevolence. H he has any more energy

to spare, let him devote it to books. ”

AT “PEEXEFMLE, ESEY
TR, WEEHOAK, BEERS, MBI
TUA BN . W2 SEEET SHAIR,”

1.7 FX=a: “RRHé; ¥
KA, gL 2, ¥8, A it
%; 5MAR, §RAhE, Bak

F, F2R2FL
(TR - 7)



FH: &b, A, FTE. LTH0FEE,

Zi Xia (a disciple of Confucius) said, “¥ a man
values the virtue of his wife more than her appear-
ance, tries his best to serve his parents, sacrifices his
life for his lord, and keeps his promises with his
friends, 1 would then assert that he is well-educated,
even though he may never have entered a school. ”

FH: “WETF, BHE, FEESH; &
2L, BRLE; AERK, BWERIE;
MR, BEMFE. BEMBXERA
BRVH ALY, BRAFMBECEEFT.”

1.8 Fa.“BFFEMNF A&,
‘%M;Fﬁo ilt‘ﬁ’ i)&**"a‘
A, Mo MKk,

(Mg - 8)

Confucius said, “A frivolous gentleman cannot
command respect and his learnings cannot find a firm
foundation. Therefore, he should pay great attention to
loyalty and sincerity, and not make close friends with

bupnosy o B B 4k O
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those whose morality is inferior to his. If he makes a
mistake , he should not be afraid of correcting it. ”

LFd: “HFAEEREARN, FAR
mEMAR. BERERE, HXK, FidH, M
I UE”

1.10 FHa:“kAF&. &.
‘&\ 454‘\\ 11’1%'&0 k%i*i
b, LEFFAZKRZEH5T?

(R - 10) ¥k
FFE: BEA, 8%, FFH. LFRP4E,

Zi Gong answered, “Qur Master gets it by Le-
ing cordial, kind, respectful, frugal and modest.
The way our Master inquires is, perhaps, different

from the ways others do. ”

FH: “EAR (JLF) 8IS
FEAELLEA ., FR. A A, HBRHES
BET ARG TF E B XA B R B Vrft
fl X FRB R, ARTHARL?



1.12 fFa .:“L2x A, 4
_ﬂ_on

(¥WR - 12) 3%

You Zi said, “In conducting the rites, seeking

harmony is the most valuable principle. ”

AHFR: ALHRIA, LOBEMBYAIS."

1.13 fFa.“FRATFX, F
TH 4, £K T, 2icdd, ]

FrEE, FTHRL
(T - 13)

You Zi said, “Promises should be observed so
long as they are in line with righteousness. Respect can
keep one free from disgrace and insult so long as it is in
line with the rites. And it also follows that one should
rely on those with whom he is on intimate terms. ”

AT “BAREHENL, RTUKG. 17
HETFAE, RLRefR. KEFE/IHA,
MEAE"

bumnvsy uc) & F 4k O



sgnnjucg jo gpIoUR

1.14 Fea. “BFRAKA,
EXfE, #T¥aARhTT, A
LK, TERHFLL,

(TR - 14)

Confucius said, “A gentleman seeks neither a
full belly nor a comfortable home. Instead, he is
quick in action yet cautious in speech. He learns
from virtuous and accomplished men in order to cor-
rect his mistakes. Such can be called a man with

eagerness to study. ”

L. “BFERARME, BESKST
i, INEEE, UL, REmENZAFET
PABKIE B CROBRA, IXRERR AT AERAFF T "

1.15 FfHhe.“Fah#, §
M, Tde? Fa.“Th, £

ERAE, TRAFLALL
CETIR - 15) B

Zi Gong asked, “What do you think of such a



person who does not flatter when he is poor and
does not boast when rich?”
Confucius said, “ Good. But still better is a

person who is poor but joyful, or rich but polite. ”

FRU: “BFMAREAN, BHmAGE
AKX, XFAMT?” TR TR, EEAR
WERFMIRIRIRIES, B RADWBFIL
ING"

1.16 Fe.“X&AZF 2

bo, B R A b,
(% - 16)

Confucius said, “Don’t worry about being
misunderstood but about understanding others. ’

i

AFR: AR TRES , RBECA
TRHN"

bumnosy ucy W = 4k O
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On Politics

GRIE) B TR T HBLAE” 2 LARE, 57
ZUAL” BOR B, ARiSk 24 B, kb 21 %,

AFUHT 501 S (FRAIE) LT T AE, X —F
LFS51H, PR, —HLAGEBLZIRE, A EE
Hmm . BT - LFHR)RE, LTFETHRE
Y= mE R,
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2.1 Fea. “AHk ik, 4

R ELAAREAZ,
CHEH - 1)

Confucius said, “He who rules his state on a
moral basis would be supported by the people, just
as the Polar Star is encircled by all the other
stars. ”

LT3 “ER R AEERGEE K,
AOREBILREZHENGE—HZ A EEH
EAR

2.2 Fa. “ (&%) =&, —

TUBZ, 9; ‘BAE)
(B - 2)

Confucius said, “The theme of the three hun-
dred pieces in The Book of Songs can be summed
up in one phrase, i. e. ‘a pure and unadulterated

mind’."”

LFd: “ (R =88R, Ak

LG0T B 2 O
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FERRE ‘BE4E’.”

2.3 Fea.“#2uhzgk,
ZuH, RE2& AR, #2248,

F2 AL, ARLAA,”
CHECR - 3)

Confucius said, “Regulated by the edicts and
punishments, the people will know only how to stay
out of trouble but will not have a sense of shame.
Guided by virtues and the rites, they will not only
have a sense of shame but also know how to correct

their mistakes of their own accord. ”

73 “WITBAHSARTIRHAAR,
2 FUR o G 20 SR ) 9 R R GE R 9B R Ht
BEFE; WRAEENLEK AR,
AREAMUNMELRRURNEN, WEESEA
SRIE#R,”

24 Fea.“F+HE20%
F¥#, =24+®z2, 9+HXE, &
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+ it XS, S+REAB, t+F

Ao sk, Rl s6,”
(B - 4)

Confucius said, “Since the age of fifieen, I
have devoted myself to learning; since thirty, I
have been well established; since forty, I have un-
derstood many things and have no longer been con-
fused; since fifty, I have known my heaven-sent
duty; since sixty, I have been able to distinguish
right and wrong in other people’ s words; and since
seventy, I have been able to do what I intend freely
without breaking the rules. ”

fLFo: “RHESEETHER; =15
T E AR YGRS TRIBR; PO+ S EET RN
BEARE; A THAEERRT B CHER;
ATEXMHAMERFINRERE; CtTFH
BRI R A T BTN

2-5 %a;“i, 'f,tw(

il &, B2 ulil, £2UAN,”
(B - 5) &

TIPSO B R 2k O
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The Master replied, “When the parents are
still alive, serve them according to the rites; and
when they pass away, bury and then make sacri-

fices to them according to the rites. ”

fLFiR: “BFEltR, HALR 1L
W KRG, AL AL
Fefdle”

2.7 F#EAE, Fa: “42
A&, AMEA, EFKD, ¥

Hh, F¥, TAHF?”
OB - 7)

Fi: HE5, BE, Tk ATH¥A.

Zi You ( a disciple of Confucius) asked about
being filial. Confucius said, “ Nowadays, one is
called a filial son only because one is able to sup-
port one’ s parents. Actually, however, even dogs
and horses are no less able to do this. If one does
not treat one’ s parents with reverent respect, what

is then the difference between him and animals?”
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TR FEgEE, fLFiR: “REME
i, RRURBHHRLBEFRITT. B2
15, BREMEX M. WRXMXEBRLEE
Wz, MDA H X"

2.8 FALAAL, Fa.“€&#%,
A¥, #FTBAS; HAak, L4
®, ¥ ARG EFT

(HBR - 8)

Zi Xia asked about being filial. Confucius
said, “It is most difficult for a son to serve his par-
ents with a consistently joyful expression on . his
face. If he does nothing more than labouring for his
parents whenever needed and sharing food and

drink with them whenever he has some, how could
he deserve to be called filial? ”

FEHMALFE#EA2RLFE, FLTFH: “fF
ERXB2ERENBRAEE. AEH, IR
5%, AER, LRz g, MiEE3hX®
B FE?”

RSO B R X O
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29 Fa.“3h5asha,
Fih, 4B, &BH LI, I

X, a4LFr i
(CHBGE - 9)

ME: wim, AE, FFH, IFREN. LTR%E,

Confucius said, “Yan Hui (a disciple of Con-
fucius) never disagrees with me even when we talk
for a whole day. Thus, it seems as if he were slow.
But when he studies on his own, he is quite crea-

tive. Yan Hui is actually not slow at all. ”

fLFot: “REXMBFEHE, tARASR
R RRMGER, FRMBEBE, WTRKK MM
RTINS, WAERE, FIRAMIEARE."

210 F a.“# i,
ALfb, RAME, AZAKT

AKEET
(CHEBG - 10)

M (sou): M BME. “ARER RAENTFEER
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£ XA AERREREA T g

Confucius said, “We can understand a man by
observing what he does, how he arrived at his pres-
ent position and how he feels about it. Then, is
there anything about him we do not understand?”

fLFd: “THR-AAN, BEMEBER
K, MUT Ribid %, EEREMOHRE,
XEERIE, TR AR T RESALSEG?”

211 Fa.“@&Fid, T

ORCRLE
CHBCR - 11)

Confucius said, “If one is able to acquire new
knowledge by reviewing old knowledge, he is quali-

fied to be a tutor. ”

LT “BIFELWHIAR, BBMFRE
BN, BT AN T "

AR =
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2.12 Fa. “BFFE,”
ChHBE - 12)

Confucius said, “ A gentleman should not be

like a utensil. ( He should have broad knowledge

and not be confined to one use. }”

LFul: “BTRAT ERAR"

213 F A @ FF, Fa:

“iﬁ%,ﬁéﬂ%}a%zon
VER - 13)

Zi Gong asked about how to become a gentle-
man. Confucius answered, “ A gentleman always

puts his idea into action before he expresses it. ”

FREEHABMANET. LTH: “BF
PPt int: Elliok S At

214 Fa.: “BFAAHLH,

SALTGH R A
CHBUE - 14)
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Confucius said, “ Gentlemen unite instead of

conspiring; petty men conspire instead of uniting. ”

L7it: “BFHRASMAEZMEAE, HA
HARRG AL "

2,15 Fa. “#axrRMA,

RagxrFuls,”
B - 15)

Confucius said, “It throws one into bewilder-
ment to read without thinking whereas it places one

in jeopardy to think without reading. ”

LFid: “REHARE, A&, R
SR, RAREH,”

2.16 Fea: “HFHh#&6 K

*@ a o”
(HBR - 16)

Confucius said, “ The plague of heterodox theo-

ries can be eliminated by fierce attack.”

RGO B W X O



supPMucy jo SR TS5 T fﬁ

LR “HARGBRE, REAWH”

217 Fa.“f! &kt
F? o2 Hh2 KRk Kb, R

%ﬂd&) O’)
CHER - 17)

M M, Al FTHR, LFERE. LTFH%E,

Confucius said, “You ( given name of Zi Lu,
a disciple of Confucius) ! Do you understand what 1
taught you? If you do, say you do; if not, say you

do not. Only then are you an intelligent man. ”

fLFt:  “Hi! RUFRIRE T 97 R
i, FHEBREAE, 4REIIA

2218 FHF TR, F9:
“BE AR, HE LA, MEL;
SRR, HiALS, MEHR, F
AL, BRE, RALT R

(HBUE - 18)



Fik: B, B, FTK. LTHEE,

Zi Zhang (a disciple of Confucius) consulted
Confucius about the proper way of seeking official-
dom. Confucius said, “Open your ears to all kinds
of advice and opinions, set aside what is dubious
and put forward those assured ones discreetly. You
will thereby make fewer mistakes. Open your eyes
to all kinds of things, set aside the doubtful ones
and practice those assured ones carefully. You will
thereby have fewer regrets. Officialdom is obtained

by those who make fewer mistakes and have fewer
regrets. ”

FikmALFHECRERO T, LTH: %
WBE, AHBRIBRKE, A RENELER
HEHYE, AR, ZWE, FAHE
EEN®E, MAEEMEHOERLEM B
WA THE, FUEE, ATHE, ERK
R X Bl

219 EaAaFa.“MH 0K
B? ALFa . “RAdGdA, A

IS0 W B ¥ O
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R, Rbgd i, MEFTR,
CHECR - 19)

R2: B, 2%, 8EEE,

Duke Ai of Lu asked Confucius, “ How can 1
make my people obedient to me?” Confucius re-
plied, “ People will obey you if you promote right-
eous men and suppress evil men. And they will dis-

obey you if you do the contrary. ”

BRARLT: “EBEECT ARG T {5 )
Wgo” ALFHEY: “ERIEBERA, EHEE
WA, BEHERSER; WRAEHTEOA,
MERIEBERA, ZEERNZHER”

220 ZAFR “HARK, &
2, de2 77 Fa. "2 WA
A, M ; A&, ME; REAHK

A, M%7
CHBR - 20)

FRF: BFH, LB, BEHKR, ‘B Ei5.
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Ji Kangzi (Jisun Fei, then a minister of Lu)
asked, “What can I do to make the people respect
and be loyal to their superiors and try their best in
service?” Confucius said, “Be upright in their pres-
ence, and they will hold you in respect; be filial
and benevolent, and they will be loyal to you; use
the righteous and instruct the unqualified, and they

will try their best in service. ”

FRET ) “ Bk AT EASE S RLIB )
FE ARG, % 8 2 907” FL T8t “RIT AU IE,
A TR S IHRASA VR B B Ze 4h, ATTRR S XHRR
U8 R FIREE AU AT VB S EARA R

222 Fa: “Amifi, &

b X T,
OB - 22) Wik

Confucius said, “How can one be acceptable

without being trustworthy in words?”

AFR: “—MARHEA, BLTULE
Akttt o”
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224 Fa.“fRRAGK2Z,

hd, RAXXRA, ZFb,
(B - 24)

Confucius said, “It is only flattery if one offers
sacrifices to the dead who are none of one’ s con-

cern. It is cowardice not to dare to defend right-

eousness when it is endangered. ”

FLF U “ ARARRNIZEE AR BT £ 4%4E
R, WEIG T IE A ABE S EM,
AR

EAE WA
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3.3 Fa. “A@F{, deil

M7 AT KAz, do AT
OMRR - 3)

Confucius said, “What can a man do about
the rites if he is not henevolent? What can he do a-

bout music if ke is not benevolent?”

LFd: “WR—-AABELEZL, B
PHAUXD? R ABRECRZ L, BEEY
HARG?”

37 Fa.“BFAmd, &
aMF #it@mA, FTask, L4

&BF
O\RE -7

Confucius said, “There is no contention a-
mong gentlemen. The only exception is archery.
When it begins, two parties will bow and make way
for each other; when it ends, they will drink to-
gether. Even the way they contend is quite gentle-

manly. ”
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fLTR: “BT5HEe. MREFS, K
—ERME LR NES M, BRER
iE RS, SRS TEOHERE, AREE
THBE”

33112 KA hi, BN 4,

%a: “%.m%%, %m&o”
OB - 12)

Confucius thought one should offer sacrifices to
one’ s ancestors devoutly and sincerely as if they
were still alive. He should offer sacrifices to gods
devoutly and sincerely too as if they were present.
Confucius said, “If 1 entrust others to go to offer
sacrifices in my stead, that is not different from not

offering any sacrifice at all. ”

LFAASEH AR R, MEHELER
BT, SEMERRER T M, FFLUMBE: “ Wik
FIARIETERE, PAREE—HK.”
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“FHE, KETR, LAribd,”
(MR - 13)

FHE: DERAK, B, @ SAANSHERA
HEGL, AW, RN, RS T, Hits “ LXF
B OZRR, BONEE C5HETR, TREA 2B,

Wangsun Jia (then a minister of Wei) asked,
“What is meant by ‘It is better to curry favour of
Zao (the kitchen god) rather than of Ao (a god be-
lieved to dwell in the southwest comer of a
room) ’ ?”

Confucius answered, “It is not true. For, if
you offend Heaven, it is no use flattering anything

y

else.”’

Note: The ancient people believed that the southwest
comer of a room was a reverend place where the god of Ao,
who was superior to that of Zao, dwelt. However, the latter
has the privilege or prerogative to go to Heaven to report.
Hence the saying, “One would flatter Zao rather than Ao”.

ENEREILF: “SHEERM, TES
g, BA4ABER?” fLFik: “AxF, WRE
X, BEEHBEER.”
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314 Fea.“BAETF=K, A

FFxH! 2448,
(BE - 14)

Confucuis said, “By learning from the Xia and
Yin dynasties the Zhou Dynasty established its own

rites and institutions. What a rich culture! That is

i

why I am in favour of the Zhou rites.

T3 “ARALICREREER. M
REPERLEREY, TAFELE, FUR
BRUARL”

3315 FAkA, #¥7, X
a;: “BRIEBAZF45ILF? ALK
A, #¥9,) FR2, a; “RX
L,

(AR - 15)

;. 4, ALRIBERE TR, LTFRXRREE
MMBAER, BKAT “BAZT .

Confucius asked about everything he didn’t un-
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derstand whenever he entered the temple of the Duke of
Zhou. Someone ridiculed him, saying, “How can you
say that the son of the Zou fellow (i.e. Shu Lianghe,
the father of Confucius, who had been a minister of
Zou) knows the rites well? He had to ask about every-
thing when he entered the temple.” On hearing this,

Confucius said, “It accords with the rites to do that.”

LFEAR A, X SEAY A8 HHHE
EHAHEE . HFAFER: “HERBRKREILT
HEARALIE? LR, BArEEEIIA" LT
W RXIE IR “ AR X SR ALK

3319 AN .“BHBE, BF
B, 2?7 LFta. “BiH

BwAil, E¥FBXL,”
OB - 19)

B BE, AR, 8RHER.

Duke Ding of Lu asked ,“How should a ruler
employ his ministers and his ministers serve him?”

Confucius answered, “A ruler should employ his



ministers according to the rites and the ministers

should serve him loyally. ”

BREAR. “BERERERAET, ETER
RBERE?” fLFEE: “BEERAETIXE
RALY, BEFEERENEEOKK”

220 Fea. © (%#) )

i, BRAXRG,”
(R - 20)

Confucius said, “The poem Guanju is full of

joy but not licentiousness, of sadness but not grief. ”

fLFst: “ CRHE) XER, KRMAB
%, EEMAME”
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Confucius said of the Music of Shao (a piece
of music in the Shun period) , “The form and con-
tent are both good. ” He said of the Music of Wu (a
piece of music in commemorating King Wu of

Zhou) , “The form is good but not the content. ”

Note: Shun inherited the office peacefully from Yao
while King Wu of the Zhou State came to power by fighting a-
gainst King Zhou of the Yin Dynasty. The former possessed

higher virtue than the latter.

LFRRA: BRI, ARG R
& BRI, WARE"

2.26 Fa.:“ZrLXK, A4
FH, bEFE, FTUALI
&?”

OBE - 26)

Confucius said, “I cannot put up with a person

who, in high position, is narrow-minded, who is ir-



reverent in performing the rites and not sad in moumn-
ing. ”
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4'1 '3‘9: “24:‘7'6%0 #/—F

sof=, K {477
Cafg - 1)

Confucius said, “One should choose to dwell in
such a place where there are men of benevolence.

Otherwise, how can one be said to be wise?”

LTl “EEELEEERBERN
7, BWEARRRHER?”

4.2 Fa: “FifFTRA
fety, RT kbt &, {24 % 4=,
fo A 42,7

(BLE-2)

Confucius said, “Il-cultivated men can nei-
ther be content in poverty nor happy in wealth. The
well-cultivated man is content in benevolence, and

’

the wise man knows how to use benevolence. ’

LFd: “HEBFREHANBERLRE, &
BEFRIAZ T, BHARERNRC”
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4.3 Fa.“BikFA,

sg ;g“&o”
(BLR-3)

Confucius said, “Only a benevolent man is a-

’

ble to tell whom to love and whom to hate.’

LT3 “RECAA REHEIZM S

4.5 Fa. “F5%, AAZ
FRrad; RALAAZ, R,
REM, RAZAEL; At
/A2, Fib, BF 4, BF A&
27 BF ALt R
FA, idaTR

(B8R -5)

Confucius said, “Everyone desires money and
high position, but a gentleman would not accept
them unless he got them in a right way. Everyone
hates poverty and low status, but a gentleman would

not get rid of them in an unjust way. How can one



be called a gentleman if one betrays benevolence?
Under no circumstances should a gentleman forget

to practice benevolence. ”

TR “SBRMmMA, XERAASEBE
8, BEFASZAANEYHTERIE, /Y
M, XEAABKEN, BB TFAZHAA
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BERTR BT EEMERTRRLEEE
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4.7 Fea. “‘Axddb, &F

‘g'ﬁo %iﬂ;, ‘ﬁkk"g'o”
(BT -7

Confucius said, “The mistakes one makes has
to do with one’ s social position. By looking at
someone’ s mistakes we can see what type of person

he is.”

LFY: “AFTLAERMER, A
Ht A K, FTUERE T ARER, B
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4.8 Fa.: “#ARK, » AT

#i' On
(BLEH-8)

Confucius said, “If one learns the truth in the
morning, one would never regret dying the same

evening. ”

fl7i: “RREHHEE, 4XK FIEEE
AJE "

49 Fa. “kEFFH, @

ExBhA, ARLSN&,
CRIH - 9)

Confucius said, “It is not worthwhile to have
discussions with a scholar who is willing to search for

the truth, but is ashamed of poor food and dress. ”

L. “BAESTEREHE, BXURE
NEBREN, MERSMIhe R,

410 Fa."BFXTFXT
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‘é), t&i‘é), 7?4;\-@, 5(-{'5
Btlo”
(BLF - 10)

TEXR: fLFEROFALERR L7 @FEM, “X
BER, THFERE” (OLEXHD) BEFR, TREEZ
o

Confucius said, “In dealing with the world,
there are no definite rules as to how things should
be done. A gentleman simply does things according

y

to the actual situation. ’

fLFd: “KTHHENE, HFEARAE—ZE
BT, BFRRRELRERRESHET.”

411 Fea: “TBFHik, 4

ARL; BFHAM, LARLE”
(B - 1)

Confucius said, “While the gentleman cheri-
shes virtue, the petty man cherishes his native

place; while the gentleman cherishes the law, the
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TR I

snpnineg) jo $19uUR

1Y)

]

petty man cherishes his self interests. ’

LF: “BIrHEEs, MARES +;
BTROLEL, PARGTAL”

4.12 Fa.“# FH@i7, 2

ﬁ o »”
(B{H-12)

Confucius said, “One will incur ill will if one

does things to one’ s own interest. ”

LT “HFEASAMENE, LREXK
AR "

4.13 Fea.“fdfit 4 H
F, AT ARAAL AR, 4ol

{ﬂ.?”
(ELR - 13)

Confucius said, “If a state is governed by
showing deference, what difficulty will there be in

performing the rites? If a state is not governed by



showing deference, how can the rites be per-

formed?”

LF3: “HLibREHEER, 264 4H
ER? IMRARHLRBEER, LERLT
FLYB?”

414 Fea:. “XE& A4z, &
2z, FEEL 4, LAHTh

&
o
(EIR - 14)

Confucius said, “Don’t worry about having no
official position, but do worry about your ability to
fulfill a post. Don’t worry when others don’t appreci-
ate you, but you should strive to make achieve-

ments. ”

LT3 “FRERBEAEBRL, RAEBAE LR
FH, AAFAAMEAD, RRECAEH
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B RFE: ROZiER, #OZER, WERR,
BRMEARZHE.”

Confucius said, “Shen! There is one consistent
idea penetrating into my doctrine!” Zeng Zi an-
swered, “Yes.” After Confucius went out, the other
disciples asked Zeng, “ What did he refer to?” Zeng

answered , “ He simply referred to Zhong Shu *.”

Note: “Zhong Shu” is one of the most important con-
cepts of Confucianism. “Zhong” literally means loyal and
“Sha” means forgiving. Accerding to Confucian explana-
tion, it implies that “do to others what you do to yourself

while do not do to others what you do not do to yourself. ”

LFE: ‘S REZERF—HEAR
&7 BT RS AFHRITME, MERE
R F: “RRMAARRY G i
AKBEG, REBMET "
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Ak T A"
(245 - 16)

Confucius said, “ The gentleman sees right-

eousness; the petty man sees profit. ”
AFR:“BFHAX, PAEGFH.”

4.17 Fea.“LTRF%, &
ARTAREL,

(B{R-17)

Confucius said, “When you meet a man of vir-
tue ,learn from him. When you meet a man without
virtue , examine yourself to see if you have the same
defects as he has. ”

LFi: “BRAAEHOAN, REIKAME
5, BRIXEAMA, REREBCERENM
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Confucius said, “In serving one’ s parents,
one should dissuade them from doing wrong in the
gentlest way. When the advice is ignored, one
should remain reverent and obedient. One should

not complain even when one is laden with anxiety. ”

LFUE: XA ER RS E RGN,
BEARWT, YRR, B MR

4.19 Fa.“K#4L, Fit

iy, S H T
(IR - 19)

Confucius said, “When one’ s parents are a-
live, one should not go far away. If one has to, one

should tell them where one is going. ”

FLTFUL: “ACRER, RHGEN], Mbgsh
H, —EEibEAE AL
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4.21 Fea. “K#E2% x
TXRbeds, — M X E, — X

‘m o »”
(BLR-2D

Confucius said, “One must always keep in mind
one’ s parents’ birthdays. On the one hand, one is
glad to offer birthday congratulations; on the other,

y

one is worried to see they grow one year older. ”

LT3 “SCEERYAE B AR RO L
B, —FHENMINKEMES, — R
XE—ZME."

4.22 Fa. “ThAF2X4,

o3 A - R TP
(AR - 22)

Confucius said, “In ancient times, people

didn’ t say things lightly, as they would be ashamed
not to be able to match up to their words. ”

LF3: “HARRGUKE, BuHEC
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4.23 Fa:“U#Hh e kK

(B2 -23)

Confucius said, “Seldom does a man who reg-
ulates his behaviour according to the rites make

>

mistakes.

LFB: “SAHH A SANHARIL
HiR."
424 Fa."BFRkATFITH
#£ T4,

(1R - 24)

Confucius said, “A gentleman should be care-

ful in speech and quick to act.”

fLFR: “BTAZUEEEHE, MEETH
"
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Confucius said, “A man of virtue can never be
isolated. He is sure to have like-minded compan-

”

10ns.

LT “HHEBMARTLIELE, —&
LAEEFESERMN.”

4.26 FHhea . ¥FBHK, Hh

£; MAH, BRR
(RAH - 26)

Zi You said, “One will suffer humiliation if one
repeatedly remonstrates with one’ s ruler, and one will

”

suffer isolation if one repeatedly advises one’s friends.
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5.1 FRA%K: “Tga,
ZARH2F, FALEL, KL
T2,

(rKRE- D
WRK: BNG, BK, FTR, ATHEERNLE.

When talking about Gongye Chang (a disciple of
Confucius ) , Confucius said, “He is a suitable choice
for a husband. He once went to prison, but he was in-
nocent. ” Then he married his daughter to Gongye.

LFRBEAE KN “ATLAEL LB S
flo BAR AR BOCHE WA, (HERR R A B R
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Confucius said of Nanrong (a disciple of Con-
fucius) that when the state and government were in
order, he held an official position and was not cast
aside, and that when the siate and government were
benighted, he was free from penalty. Then he mar-

ried his niece to Nanrong.

LR A3, “BERBEGHEH, MF
BB BRBOARE, e AB0EmN.” TR
EIE A S EL RS

57 F=.“# x4, A&
T, A& A, X457 THH
24, Fa."doHIL&, A

FRRAL
(ABER - 7)

fheb: REfh, &, FFH, ~FEHK, LTR¥EE,

Confucius said, “If my doctrines are not ac-
cepted, and 1 have to go abroad on a raft, the only
one who will follow me would probably be Zhong
You. ” On hearing this, Zi Lu was overjoyed. Then



Confucius continued, “But Zhong You has nothing
except extraordinary courage. ”

LTV “RRMOERFBET, RB)
MBI, ARe BRBE TR A9 K HE LA e i)
TR T XEREN. TR “Hh RSB
2N, HHEKL”

510 ¥F4&, Fa: 4
AFTHE, AL2AFRTH O,
FREMA?T Fa. “HETA
&, RATRGELT; 45 FA
&, FATRALR, TFE&

& o ”
(KR - 10)

2F: FLTREEE, XEFER, FTR

Zai Yu always slept in the daytime. Confucius
said resentfully, “One cannot expect to carve on a

piece of rotten wood, nor can one expect to white-
wash a filthy wall. As for Zai Yu, what is the use of

buvyp hbwofs B P - > O



scolding him?” Confucius added, “I used to trust
what people said, now I want to see what they do be-
fore I trust them. It is from Zai Yu that I have learnt

y

to change my attitude in dealing with people.’

LFRFEEETFHRERE, L FRESH
B ORI TRAKARENRAZ], L
HIRBER BRI . X T, RBATEM.” X
Be: “LART, AR EISEARTE T B
FERRVT T i e BB IIT A A M.
BN E TR REE TIHAMER"
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513 Foe: “AF2x¥,
TARGRb; AF2FTHERE,

AT A& E L,
(AEKE - 13)

Zi Gong said, “We can get to know the

ancient literature the Master taught us, but we have

gnunjuog lo gpaoUR %—'-{ﬁi@

never heard of his views on human nature and the

way of Heaven. ”
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514 FaAM, k24T,
RBAA,

(ABKE - 14)

Zi Lu would net try to acquire any more knowl-

edge before he had practised what he had learnt.

THREBMR—-ERLTZEABEERH
BRI

515 FaMea. “UXFM
bxi!( ‘i’ &J?” %a: “&‘%
HF, RBRTE, AAEZ
&Jo,’

(ABEKE - 15)

AxF: W, BEAK. “X7 &S,

Zi Gong asked, “Why was Kong Wenzi (a

previous minister of Wei) called ‘ Wen’ (a title

by Hbuos B A< T 5> O
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that means ° cultured’)?” Confucius answered,
“Because he was quick and eager to learn, modest
and never ashamed of asking questions. That is why

”

he was honored as ‘ Wen’.

THMEGE: LT Rtk 30
We?” fLFul: “HEEBITE, WEBEE, BrLA
&g 30 RS

516 FAFA.“fHBF2H

ERRLE, LERLL
CARRE - 16)

Fre g, A%, T, BEREE. 2-AARHE
BOG%

When talking of Zi Chan (a previous minister
of Zheng), Confucius said, “He had four virtues
that a gentleman should have: He was respectable in
manners and respectful to his ruler; he educated the

common people and used their labour reasonably. ”
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LFRE T3 “MRABRFHIME
B fINmE, MBEEXAR, NEEASHT
MEY”

517 Fa.“RFF &£5A

R, ARk,
CAHES - 17)

BEM: g2, AR, T, P RES. FEAK.

Confucius said, “Yan Pingzhong ( a minister
of Qi) was good at making friends. The longer the

e

friendship , the more his friends respected him. ’

fLFit: “BFMBETESARMA, XES
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Ji Wenzi (Jisun Xingfu, a minister of Lu) al-
ways thought again and again before taking action.
When Confucius was told of this, he commented,

“He was overcautious. Thinking twice is enough. ”
g

FXTHREELBESBH=4HE7T.
LFUES: “ORE MU T, BEEERK
AT

521 Fa.“2KF, HA
H, Mie; AAL, W&, LT

Adbd, LEXLTRL,”
(KR - 20)

FRF: #7, 4@, ‘R” B#S. TRAX,

Confucius said, “Ning Wuzi (a minister of
Wei) was intelligent when the state and government
were enlightened. He pretended to be stupid when
the state and government were benighted. Others
could match him in intelligence, but no one could e-

y

qual him in ‘stupidity’.



LT “TRTIERZRBIRE A&,
Bl 7 B K BOS BB, EEN%.
fRRYEEEA, BIAMTLMEE]D; My B, SIA
SRR

525 Fwa:.“%5%, 4€, &
#, AR, aFR2, BS
TELEA, £EARZ, £gFH

z »
(o)
(RBEKR -25)

EEM: FRERHEER. REA, BERKE, Mk
K (LEAE). (BE) fiH,

Confucius said, “Flattery, false amiability and
obsequiousness, these Zuo Qiuming ( a historian of
Lu) found shameful. So do I. To be friendly to-
wards someone while concealing one’ s hostility,
this Zuo Qiuming found shameful. So do I.”
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Confucius said, “I wish for the old to live in
peace and comfort, friends to trust each other and

the young to be taken good care of. ”

fLFiR: “REEFEANGRER, HARM
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Confucius said, “Wherever people live, there

are honest and trustworthy people like me; but they
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are not so eager to learn as I am.”

i “AAARBERBT, BERE
BORERIMAEL A, REAMREFFIE
IR

gzm‘tf(? 35514053\33 \7\< % }> o



SEAL T FH ST
Yong Ye

(EiE) ZHAM. AREBREADBEZRANE £
330 %, FEHA 16 %,

CAFRABRINBEAINTEIR, ERAEEZTERALIL
F, R AFHERFRAEL, HAEEETAL, &
R— ek dp R A6 A R BT A B R A\ BT #9304,
PEALR—AZRILGA, LFELRFR, RFEE
BEFZE,



6.3 ZAFA.“HEFRAL
#7 LFa. ‘“HAROEGF,
*E®, AR, R¥ LSRR EL,

Sdlt, ARGREL,
(A - 3)

Duke Ai of Lu asked, “ Among all your
students, who was the most eager to learn?” Confu-
cius answered, “ Yan Hui was. He was always
friendly toward others and he never made the same
mistake twice. Unfortunately he died young. No
longer do I hear of anyone who is as eager to learn

'y

as he was.’

BEARALT: “HRHFEFEREFT?”
LFEER: “A—-TUBENREET, A
s, HAdiEs. REEMET. RERSF
RIBIRFEZEITRINT "

64 FTHELTH, ATAX
Aikk, Fa: “52 %, k&,
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Ran You asked Confucius for grain for the
mother of Gongxi Hua who had gone away on a mis-
sion to the State of Qi. Confucius said, “Give her
64 litres. ” Ran asked for more. Confucius said,
“Give her 24 litres more. ” Ran You requested to
give her 80 hectolitres. Confucius said, “Gongxi
Hua went off to Qi in a carriage drawn by well-fed
horses, dressed in a light, warm fur coat. I heard
that ‘ A gentleman gives help to the needy, not to

the rich. 7

ATHEEIRBSTREEEE, HA A
BEMALFHRAMNGEA T, LU “Hs
Tt BAFERES K, LT “BS
st mARSAmA YA TR
“AEEBIFEE, RAFEHENLSENET,
FEXRNBEH LM, RITES: BT8R
ASBET ARG EAEMEZHME "
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Confucius exclaimed, “What a man of virtues
Yan Hui was! Living in a mean alley on homely
fare was a hardship others would find intolerable,
but Hui was still no less cheerful and would never
change his aspirations. Only Yan Hui was able to

cultivate such a virtue!”

fLFiR: “BEKBFREZHEF, HRREIER
W, MBS TE, MABZA TR
H, MARRIRIRESR, FAREKRZER
BRI . PR R IR A BE A R "

6.12 Afe.“fFRAEFZ
#, 2 XRL," Fa: “AXRR
#, YEAE, 548,

(FERE - 12)
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Ran Qiu said, “It is not that I dislike your
doctrines, but that 1 do not have enough energy.”
Confucius said, “If it were a case of not having e-
nough energy, one would give up half way through,

but you have not yet taken a step. ”

BRI EIBE: “ARBEAEREHFEE,
REMEZENAS.” L. “WREREAE
NG, FH— P ANEREDFEFGREAS
T, MHEEBRERERBEEASST "

6.13 FRFELa :“%AHAZTF

%, LA IAMLE
(HE - 13)

Confucius said to Zi Xia, “You should be a

»

virtuous scholar, not a petty scholar. ’

P FEBE: “REM— M ERER R
#, FEBEBMETHML.”
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6.15 Fo.“LE2R8 %K, %
B, BN, XKLL, a. ‘4

KiEsd, FREL,)
(FEHE - 15)

BZR: BEKR. F: BF, Bok. ATLA 484 F, B
HAFEITH, BEAK, 2ERE, SZREERGEF.

Confucius said, “Meng Zhifan (a minister of
Lu) never boasts of himself. Once his army was rou-
ted, he stayed at the back to cover the retreating ar-
my. On entering the city-gate, he was praised for his
courage. He, however, whipped his horse, saying,
‘It was not courage that made me stay at the back,

”

it was my horse that refused to go any faster. ’

LFd: “BZRIPMANARSRAD, A
—KHFEITAMGR TR, fEERE, B
£F, WA, ANBRGHIT HKE
BEMBS, ARETITELSR, ‘FRRK
FBE, RREDEAR"
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6.17 Fa. “Ba kR & A7
T3 & X i 4,77

(EWRE - 17)

R0, 018

Confucius said, “Who can go out of a room ex-
cept through its door? So why no one following my

way of benevolence?”

fLF3t: “HERRBALREITME S K07 K
HABEA NBRET RX KA LR

6.18 Fa.“JHxMU%, X
BAEME, XRAHH, K52

’?i o ”
{FEHE - 18)

Confucius said, “One would seem uncouth
with more simplicity than refinement, and seem su-
perficial with more refinement than simplicity. Only
when these two qualities are well-balanced can one

»

become a real gentleman.’



LFY: “—PAEBSTXE, KRR
BAKM, MRXEELTHE, AREBRE
7, XEAFMERASEY, XARE TRE."

6.19 Fa.“A24bi, #

24 ¥@R,
(AL - 19)

Confucius said, “Man’ s existence lies in his
integrity. A man without integrity can exist merely

through his luck. ”

LT “AMEFETER, AEERNA
waeETF, MEHETRE."

6.20 Fa:“p2 kKb

A, B2 Ak Fdb G2 A
(A - 20)

Confucius said, “To be fond of knowledge is
better than merely to acquire it; to take delight in it
is still better than merely to be fond of it. ”

#, buofl, W B W O
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LFi: “ERRUHARIEERZELH
AN, BEFWHADWMUNTF L ARIKR
No”

6.21 Fa.“PAMEL, T
B rd; PARTFT, ATAE L

‘é)o”
(FERR - 21)

Confucius said, “Advanced knowledge can be
transmitted to those who are above the average, but

never to those who are below the average. ”

LT3 “MRAPFRZKFLUERA,
A PMERR TR NHPEKFUTHA, &
] LA BRI

6.22 RRF4, Fa."%K
23, HRAFHEZ, TR 4
;i‘o” ,‘;]4:‘, a: “4—:%%"&@}:’_

£, THLL
(HEH - 22)
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Fan Chi asked what wisdom was. Confucius
said , “If one gives sound advice to the common peo-
ple so that they will cherish what is right and just,
and respects the spirits of the dead and the gods
while keeping them at a distance, then he can be
called wise.” Fan asked what benevolence was,
Confucius said, “If one is the first to take a diffi-
cult job and the last to think about reward, then

one can be called benevolent. ”

BRFEREARRSE, LT “ETY
AREX, MXRMBMEZ, TLURERH
T." BERXFEREABELME, TR X
AR TR S 2, TEIRIIAT B B RHRR )&
Ng, ZREMAEER{RT.”

6.2 Fa. “hkFk, 4
AFE L, ok, 258, o4

&’ 4:‘**0”
(FERA - 23)
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Confucius said, “The wise take delight in wa-
ter, the benevolent in mountains. The wise are ac-
tive while the benevolent are still. The wise enjoy

life while the benevolent achieve longevity. ”

fLFE: “BIAAERK, ALOBRAER
W, BEAANSFSN, HLMONFI. BHAL
ERER, ACBRARERS."

6.27 Fa. “BEFHFF,

2 i, TTUBELE”
(FEBRE - 27)

Confucius said, “A gentleman will not go a-
stray so long as he studies extensively and regulates

»

himself with the rites.’

LT3 “BFEEI 30, HA
ARARAD, RTREHSHET "



6.28 FL&HTF, FFik,
KF4(2a: “FHREAX, RRZ!

AERZ)”
(FEti - 28)

BT DRAKRA, HNBRHE, HEFRE., FUF
B¢ B % - ok I

Confucius visited the famous lady Nan Zi
(Queen Consort of Wei), and Zi Lu was unhappy
about it. Confucius swore, “If I have done anything
inappropriate, may Heaven curse me! May Heaven

curse me!”

LTFERBE T, THRBAREX. LTRE
P “RMRMTAEZHME, XEAR! X#
$§!”

6.29 Fea: “PHZARL,
LELEF! REALR,

(FEA - 29)

Confucius said, “The Mean is the supremest
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virtue! However, it has been rare among the people

for a long time now. ”

L3 “HEEAREERE, AME4R
ARRET”

6.30 FHa.“4eHis%TR
T FR, The? TRE=F7" F
9: “UEFL! sb2F! AR
AMAmk! Aok, Q& 2H 2
A, BEFEA, BARE, T
Rz rvd e,
(ZEWLE - 30)

. B PEERSBHEE LR, LTFoPIBNE
#O

Zi Gong asked, “ What do you think of one
who can bring bountiful benefits aud a better life to
all the people? Is he benevolent?”

Confucius answered, “Far more than benevo-
lent, he would be a sage for whom Yao and Shun

(two ancient sages) would be no match. A benevo-
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lent man is one who helps others establish what he
himself wishes to establish, helps others achieve
something he wishes to achieve. To be capable of
treating others as one would be treated oneself is the

best way to be benevolent. ”

FREATF: “HRAAE ZHHARE
FKirah, ERREEER, BAH? XTAN
ARG JTE: “fTIERCA! BEE
EAT! RiaEsR. #OsAaxaR! CA
AR HCEMILKBBHANL, BCOEEH
BN ARE, LERECEA, XREC
A HAREE "
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7.2 Fea: “BKarx, &
AR, #ATH, TATRE?

GRS - 2)

Confucius asked, “To keep silently in mind
what one has seen and heard, to study hard and
never feel contented, to teach others tirelessly
have I done all of these things?”

L3 “BETRTERICEL, ¥3%0
MARWR, IR FAREE, XEFHFRH
BTH”

7.3 %a: “%zz‘@‘, *‘z
Ak, AL Ak, FEFRK,

A FHb,”
GETTR - 3)

Confucius said, “Not to cultivate virtue, not to
review what one learned, not to practise personally
what is righteous, and not to correct one’ s mistakes

in time ,these are all my worries. ”

) perugo Ut My B 0
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fLFi: “AEFRME, AFIER, &F
SALKBE AR B, ARSAERRRIE,
XA R BRI

7.6 Fa.“&F#, &Tig,
T4, #FLL”
(Riig - 6)

2 /AL (AL &L 5 8L BB, ZRATEY
FHEMATIHR,

Confucius said, “Stick to the way to your goal,
base yourself on virtue, lean upon benevolence, and
take your recreation in the six arts (i. e. music, the
rites, archery, carriage driving, classic books and a-

rithmetic).”

fLFit: “HAEHE, REER, KEE
=, WATARZEZH

7.7 Fa:“fqF K& L,

EAENER
GETR - 7)
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B HEBM, TRBETTESEANRENE, £
REE, FOZEE. T FHEBR—RTH, FERELN
ZEFRIALY .

Confucius said, “I never refuse to teach those
fifteen-year old children who are reaching adoles-

”
cence.

Note; In the original text above, Shuxiu means the
decoration of hair by binding a piece of silk or cloth. In
ancient time when boys came of age at fifteen, they would
have their hair worn in a bun or coil, indicating the begin-
ning of his adolescence and education. There is another in-
terpretation for Shuxiu: a private tutor’ s remuneration or e-
molument, usually a bundle of dried meat prepared in hono-
ur of the tutor.

LFs: “ARE (TEY) R¥HI, &
BAE B

7.8 Fea. “FHARE, Fit
A, R—MEAREZME, UAXRE

éj o ”»
(AT - 8)
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Confucius said, “I will not instruct my students
until they have really tried hard but failed to under-
stand. If I give them one instance and they cannot
draw inferences from it, 1 will not teach them any

”
more.

LT3 “REZENTER: AR
BESOAEYAHNE, AEF4M01; A
B0 BRR X S HAB A&, AER
AT RBEBMRIIFEMAR, WRMBINTARE
#B-R=, REAEHMNT "

712 Fa.“FaTLe, &
w2k, BFRAZX, #XTK,

L
GETIR - 12)

Confucius said, “1 would pursue wealth so
long as it could be obtained legitimately, even by
being a common cart driver. If wealth could not be
obtained legitimately, I would rather follow my own

preferences. ”
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LT “MEMRRBIEY, REFAR
WHTHEERBUTUT, MRAMERESH
kB, BERMEECREFNERE.”

714 FAFA (8), = A
Kook, @: “FEAHAFE2 2T

‘m 4@ o ”
GRTTR - 14)

() : FaIREA .

In the State of Qi, Confucius heard the Shao
music, and for a long time afterwards, he could not
tell the taste of the meat he ate. He sighed and
said, “ 1 never thought I could be so lost in mu-

sic!”

AFEFEFE R WKk, RKHE
WEREAREERE . TREWG: “BARKE
HARRE TR

7.16 Fa.“GabhK, &
Hah2, FHRALFLE ALH
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(R - 16)

Confucius said, “There is happiness in eating
coarse food, drinking cold water and sleeping on
the floor. Ill-gotten wealth and rank are just like

y

fleeting clouds to me.”

FLTF3E: “RoHDR, WXk, REMEN, H
FHA AR, AAELSKFRARNER, X
BKGRBE ="

7.17 Fa.“teK#HF, £+

UESH, TuhaiE £,
GRTRS - 17)

8 B4, XK (BHE), HRAUL MyH.

Confucius said, “Give me a few more years so
that at the age of fifty I shall study again The Book
of Changes and I shall never make any more major

mistakes. ”



LF3L: “MRILREEILE, BIHETSH
HMERBEED (BL), AASHAKKNITHE
IS

7.19 4AMLFFFB, F
BAM, Fa:. “kEkFa, £%
Ad,, EHhiEd, FUEN, R
2R EBEZR,

CGRTR - 19)

M2 ik, AR, FTH, ZEXX.

The Duke of Ye asked Zi Lu about Confucius, Zi
Lu failed to give a reply. Confucius said to him after-
wards, “Why did you not say something like this: He
is the sort of person who can be so diligent that he for-
gets his meals, so happy that he forgets his worries

and is even unaware of approaching old age.”

AT BRI F A, TR R
B, FLFXFREBE: “RATARXFESL: b
KRN, ASERIEER, RAESICHE,
ABEEELTIR, MLmE.”
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7.20 Fa. “E42TWb2

A, H&, Ak k4.
(GRTTR - 20)

~ Confucius said, “I was not born with knowl-

edge, but, being fond of ancient culture, I was ea-

ger to seek it through diligence. ”

fLFiR: “RARAERMARPMA, W
BT REFHASL, 5T EEMEHRE AR
o

7.21 F X EH®H, 2, &,

(RifA - 21)

Cenfucius never talked of monsters, forces,

disorder or spiritual beings.

LTARREES, B, RELMRH,

7.22 Fa. “ZAM, sk
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Confucius said, “When walking in the company
of other men, there must be one I can learn some-
thing from. I shall pick out his merits to follow and

his shortcomings for reference to overcome my own. ”

LT3 “BIUPAE—R, RPE—EFH
ERRFINA. REBMNEITET, H
fs ARGk T A5 B B, WSR B A R
BROSBEE "

7.25 F &k @ HK: x, 17,

't‘ ’ 'f?o
(GARTIA - 25)

Confucius taught his disciples four disciplines:
classics, social conduct; loyalty to superiors and

faithfulness to friends.
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7.28 Fa.:“SHAXR4@mKEZ

¥, AALAb, $7, #L L4
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R - 28)

Confucius said, “1 am not one of those who
pretend to understand what they do not. I suggest
that one should listen to different views and choose
the sound one to follow, see different things and
keep them in mind. Knowledge obtained in this way
is reliable, though not as good as innate knowl-

1

edge.’

LFdl: “HEAAEEENBR. HEK
ZEMEL, BHEILTHERE,; 2EHF
A, CfEOHE, XFRERMMINEARE
Mz, HRRESERN,”

7.30 Fa.{=&FK? KK

4’—-’ ﬁ‘(’"i%o”
(RTH - 30)
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Confucius said, “Is benevolence really far a-
way from us? You only have to really want it and it

will come. ”

LFi: “CERERIEEIY? RBEMR
2, ALK

7.3 Fa. “%254£, 9
EEM) MAZAR, EAF K,
MTRERELL” AH A a,
“FREFTAKEEFL,

GRTRA - 34)

Confucius said, “How can I deserve to be
called a sage or a benevolent man? I simply study
and work tirelessly and teach others patiently, and
that is all. ” Gongxi Hua said, “This is just we disci-

ples are unable to do.”

LT3 “MRBEBRRZAFCA, LAHK
B RATRA W ST AT AE, B85 AMN
AHEHE, REmEme.” ATEH: “XIE
RENMEARIR "
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7.36 Fea:“&MFRW, &

g, 54144, 28,
GETTI - 36)

Confucius said, “Just as lavishness leads easily
to arrogance, so frugality leads easily to shabbiness.

However, the latter is better than the former.”

LT3t “BEEFEE BTG, BHMNER
B ERE, SHPHE, TolEE."

7.31 Fa. “BFEGH, 4
AK R

(AW - 37)

Confucius said, “A gentleman is always broad-

minded while a petty man is always full of anxiety. ”

st “BTOREE, MAROHRE”
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Confucius was cordial but strict, awe-inspiring

but not harsh, grave but composed.

fLARAm =0, ARNmAXE, E
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82 Fa. “KAHAiLMP,
M@l E, Fatinlsl, A
Mgk, BFETFE, MR X

F4; axrk, HRFAR,
CHAER - 2)

Confucius said, “ Courtesy without following the
rites leads to tiredness; caution without following the
rites leads to cowardice; courage without following
the rites leads to rudeness; frankness without follow-
ing the rites leads to harshness. Subordinates imitate
their superiors: when a superior man devotes himself
to his own kin,the people will cherish the cultivation
of benevolence. When he does not forget his friends,

people will not be indifferent to one another. ”

LT “ R —BRABI ALK R
#o REnE/MEMTARAL, MR FRB. R
EBREBMAHL, REEHER. LEH
WAL, ReEFERATMHEAN. EGT
%, 75 BRI AN R X R RIK, &R
Pt B ERESE; LA AR
K, EABRASNARELE."
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8.5 ¥ Faa.“A I FF&,
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Zeng Zi said, “I had a friend who did the
following: Though capable, he asked the less capa-
ble for advice; though he knew a great deal, he
consulted those who knew less; though he was a
man of great leamning, he studied as diligently as
those who had little knowledge ; though he had rich
knowledge , he looked as if he were empty and nev-

er minded those who offended him. ”

BFY: CH TR A CEMAIRE;
FARAAR I A CERRANHEE; WRERER
BAERIM N — R D25 A NEBIR
AR QB IRERATTE. MAETHK
i — AL AR T X

8.6 ¥ Fa. “ThH#~<SRZ
K, TUFFLZS, bAxFHRX
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ARZHM: HERAEMBMORE, PEGRARYES
R—A=+EEX,

Zeng Zi said, “If a man could be entrusted
with a young ruler and the destiny of a state, and in
a moment of crisis, he remains unyielding, is he a

gentleman? He is indeed a gentleman. ”

BT AT RHEAELRER EME R
WL A, MAEREFTHERRLARE
B, XFPARETHE? BEF."

8.7 §¥Fea: “EARTHR
B, £EHAR, ~AATE, K

*xEF? AT EE, FHEEFT
CEAR - T)

Zeng Zi said, “A scholar must be resolute and
steadfast, for his burden is heavy and his road is

long. To practise the virtue of benevolence in the

GO ™ B O
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world is his burden. Is that not heavy? Only with death

does his journey come to an end. Is that not long?”

BTt “EBARRBEmARS, it
MRREEMAIIRLZ K. ULXRACETXT,
RETEAED? FEEK, ZTK, Xk
A REILG7”

8.8 Fwe.“%Fq#, 2 Fil,

% f é\‘ On
(Ffp5s - 8)

Confucius said, “Find inspiration in The Book

of Songs, take the rites as my basis and cultivate

il

my mind by music.

LR TR, ALRRILIMZA,
IRAT LA A MR

8.11 Fea.“defAAZAZ
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Confucius said, “If a man is as gifted as the
Duke of Zhou yet is arrogant and stingy, then his

other qualities are not worthy of note. ”

LFuh: “BMEAERB ERAANA, RE
B, MR THBRAMERE T

8.13 &’-a:“;’%f?ﬁ%‘-‘, '3‘}5
Lk, AHAAN, LEXRE, AT
HEMAL, REME, FHE, £
A%, b, HAK, §AK

%, BLd "
(A - 13)

Confucius said, “One should stick to one’ s
faith, be eager to learn and ready to die for the just
principle. He should not enter a state full of insta-
bility or live in a state full of rebellions. When gov-
emment is enlightened, he would come out to take

office; when government is benighted, he would

G0 EE T W O
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live in obscurity and not take office. It is shameful
to be poor and humble when the government is en-
lightened; it is also a shame to be rich and noble

when the government is benighted. ”

L]

fLFE: “— N ARLZA BRI AT #
RS, AEAR TG E MO R TE BRI . Ak
ABRARHER, AREAFAERILPER,
BOATH PRt R ME, BOA BRBLERE At
EFRBHEHN AR, XRIE; HRXK
HREACER, BRI

8.14 Fea.“Fats, Rk

#_ & o ”»
(BRI - 14)

Confucius said, “Do not interfere in others’

business if you are not in their positions. ”

FLFUe: “RETIABUL, RN BB
gt S

8.17 Fa.“F4FXAX, KB
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(R - 17)

Confucius said, “ When learning something
new, one should worry about being unable to reach
it. When one has learnt something, one should

worry about forgetting it. ”

fLFi: “FJHEAL, ERAET.”

8.18 Fa: “#&F, ®SE

ZHRFd, WX 5%,
(RAA% - 18)

B, RB: ShEE, FRMATNE R ETHILER
M, XRALTFRAIREN,

Confucius said, “ What lofty lords Shun and
Yu were! All that was under Heaven was theirs, yet

they sought no personal gain from it. ”

LT “FRMEARERMEER, SUVR
T, BAVE, BENAHFET— RN
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Seldom did Confucius talk about profit, fate

and benevolence.

fLFPRRAD EZRENA . R F{E,

9.4 F #w: &%, £,

8, 4,
(TR - 4)

Confucius never made wild conjectures and never
talked in terms of absolutes. He was neither obstinate

nor egoistic. These he took to be four faults.

LFE LA RAREmM, BXNEE.
WEH. B R UFER .
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B, ATHREHEBA, H&W

wel W N o



»

53
»

2 3

»

R

—

gnnnjuoy jo spaouR TH

X, AR, REFf, KBE
%, e HMLRR, BHAZ, K

b E "
(TR - 1)

Yan Yuan said with a deep sigh, “The more I
look up at the Master’ s doctrine, the higher it
soars;the more 1 delve into it, the deeper it be-
comes. It was just in front but suddenly it is behind.
In spite of this, the Master is good at leading me for-
ward step by step. He has broadened my mind with
ancient culture and regulated me with the rites. 1
could not give up learning even if I wanted to. Al-
though I am exhausted, it is still beyond me. How-

ever much I long to pursue it, I cannot achieve it. ”

BUREBDUSE: IR ERERE, REE
W, {AfhE TESBRELEA, RS CIKE
BROMIN, AL TARENIT N, #REE
IR ATRET . REARRT AN, 4
R REEE | T, "

9.13 FRa:. “HXETH,
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(FFR -13)

REFH: LFRTFRONEREXE LG —MATEY
ARTAERLR? BREXAET. L TFRAEE, HERA
BERHMEE (FRE) ATHEER,

Zi Gong said, “Suppose you had a piece of
beautiful jade, would you put it away in a box or sell
it to a connoisseur?” Confucius said, “I would sell it!

’

1 would sell it! I am just waiting for a connoisseur. ’

Note: Tn this conversation, a piece of beautiful jade is
a metaphor for a talented person: should he stay out of sight
or come out to take office? Confucius was in favour of the lat-
ter, but he stressed that the talented came out only when the
state was ruled by a wise and able monarch, just as a lovely

jade could be sold for a good price only to a connoisseur.

FRE: “RXEAREE, BHUCHAER
FHEEERTR? BRI L YR
FLFE: “EH) i RRREFRRE
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9.15 Fa.“Z4 2K %, &

SEE, B, RABFEK
(FER - 15)

B M CPEEEHFREE GFE) PRFEER. £
TR RMBE {E 1

Confucius said, “ After my return from Wei to
Lu I categorised all music as either Ya or Song ac-

cording to their contents.’

Note: Ya and Song were two types of poems in The Book
of Songs, the earliest collection of poems in China. After
Confucius’ revision, editing and classification, they were

handed down to later generations.

L. “BATEEREEUE, XHEX
SIREFRN AR (FE) . (B0 W37

9.17 F A ka.“dtkdoit
X! FekRr,"

(FERE - 17)

Standing by the side of a river, Confucius
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sighed, “Time is going on like this river, flowing a-

way endlessly day and night. ”

L FHHAETVUROUE . “ i RHRDERGX
TK—H, HBEAEHRE"

9.18 Fa:“FARLGR44F

1T £/
(55 - 18)

Confucius said, “I have never met any one

who is as fond of virtue as he is of beauty. ”

LT3 “REALABERRCHAEEER
BRI

9.19 Fa.“fdeHd, kA&
—%, sk, Bikd, BeFHh, X
A%, #t, 284,

(FFH - 19)

B, i AFXBHERAMILAT A LG, BEF
EHBRAR, BRAW, FEERFTR.
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Confucius said, “In making a mound, the job
is not finished until the last basketful of earth is in
place; in filling in a hole, even if you’ ve only
poured in one basketful of earth, the job can surely

be finished so long as you persist. ”

Note: In this passage, Confucius uses a metaphor to
encourage his disciples to strive 1o improve themselves con-

stantly and not te give up half way.

LTl SRR, RE—E L
BT, WMRETR, ME¥RME. LM
LT, AANET-EL, REEFT X,
RS ETHUR Y #.”

9.2 Fa9."B4T&, K4
2 X2 Fdebd? @+, 2+\A

E, HFEFARXBLT,”
(758 - 23)

Confucius said, “Young people have great po-
tential for achievements. Who can say that they will

not be our equals in the future? If someone hasn’t
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distinguished himself by the age of forty or fifty, he

will not amount to much. ”

73 “FERARKAN N, HEREEE
A TR RA ST BT — AR WR—1A
BT, E+3EBEHALE, BUXET
WAALEHAERT "

9.24 Fw:“kiE2F, A4
AF? 2 A4HK, BH52F, 4
HF? FZAK, AOARE, A

Fak, FRAd2 LT K,
(PR - 24)

Confucius said, “Is it possible not to listen to
correct opinions? But they are only of value if you
correct your mistakes after listening. Is it possible
not to be pleased when you hear amenable words?
But they are only of value if you can analyse them
correctly. I can not teach those people who are only
willing to hear amenable words instead of analysing
them and those who- seemingly accept correct opin-

ions but will not actually correct their mistakes. ”
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9.25 Fa.:"2&fF, #LAF

de ik, SN Mk,
(TR - 25)

i X BOE RS RN,

Confucius said, “One should pay great atten-
tion to loyalty and sincerity, and not make close
friends with those whose morality is inferior to one’

s own. If one makes a mistake, one should not be

afraid of correcting it. ”

L. “EEHEE, HXK, Ak, B
REIE "

9.26 Fa: “=RT45&MHa,

EEAARTHEL,
(FH - 26)
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Confucius said, “An army may be deprived of
its commanding officer, yet a man cannot be de-

prived of his will. ”

LFui: “FERATRIEE M, —MARA
TRES”

9.28 Fa:“%k, Kesh

2 ERb,”
(FFH - 28)

Confucius said, “Only when the weather turns
cold can we see that the leaves of pines and cypres-

ses are the last to wither and fall. ”

fLFve: “BITEIFEN, ARERTR
RGN

9.29 Fa. “4kX B, 4~
FRW, FHFMR

(FFH - 29

Confucius said, “A wise man is never chea-

wH7 B A N O
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ted, a virtuous man is never worried and a coura-

geous man is never afraid. ”

LR “HBIAAZKE, MERMIA
BAE, B ALHRE.”

9.30 Fa.“ThHA%, 47
Leg#h;, THEH, ATEH5z; T

bz, ATEHR,”
CF - 30)

Confucius said, “People who are good at stud-
ying together are not necessarily able to achieve the
same; people who are able to achieve the same are
not necessarily able to make persistent efforts; peo-
ple who are good at making persistent efforts are not

necessarily able to adapt to circumstances. ”

LTFUE: “ATRAE RN, RLREE
BRI RS FEREREKA, ROEHE
RETFE; TUE-BEFFTEOAN, RO
AR ALREE
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10,1 L FF 5%, ¥4
d, AR ETH, LA RHHUE,

TEFT, RE LR
(%M 1)

$5%: WROLEERE, ZTERHIS. 5%, BES.

In his hometown, Confucius was very gentle
and respectful, and behaved as if he could hardly
express himself. However, at the ancestral temple

or at court, he talked brilliantly but carefully.

LFER S, BRRBEAMNN, FHRAES
BEo MAESRIE P B B AR, L RRER

10.8 A FE#, BT R,
(555 -8) ¥k

Rice ( staple food) can never be refined too

much; nor can meat be minced too much.

AN TR, PR,
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10.10 & Fi#&, REX T,
(53 - 10)

He did not talk either at table or in bed.

WEARMIRHEAR LR, BEMEMIRRA DL,

10.13 $A®%iE, # AL, K

&£
(£3%Rm - 13)

When drinking with the people from his vil-
lage, he did not leave the table until the elderly had

done so.

Fo A—RBKkM, BEFEREBRZEAL
%

10'17 E‘io %i&—ﬁ, a:
“BAF? FAD,

(H5ER - 17)

The stable caught fire. Hurrying back from the

wno;zumﬁa m éi% W o)
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court, Confucius asked, “ Anyone hurt? ” He did
not ask about the horses.

TSP EEFE DR T X, HE:
AT FEAREGILE AR

10.20 B4 3, *& BT £,
(5 %H - 20)

Hardly had the horses been yoked to the carriage
when Coniucius, summoned by the ruler, set off on

foot.

HAHARAT, AEEFELME,

10.21 A~k A&, #¥9,
(Z3ep - 21)

Confucius would ask about everything whenev-
er he entered the Temple of the Duke of Zhou.

LFHAR LR, 4 EREHEER
s ARNCIE DN E - 88
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11.1 %a:“%;&f‘ih&) ,}
Ad; B#TiH&, BF4, 44

2, MEAAR
CRR - 1)

Confucius said, “Those who get on with the
rites and music before taking office are from humble
families; those who take office before getting on
with the rites and music are from noble families.
Were I to choose between the two, I would stand on

the side of the former. ”

L7 “SeEIUAMEBER, B
AR — B A SEBEmE ¥ IR
B, RAMRFAEMARTH, WRERLE
RN, BeRBER e 4L RTE MBI

1.3 #%47: M, AF R,
Aat, 5, v&: £&, T
'/Fro K?: _#]./’E’ ;%‘o i'%: %

‘a?;, %10
(St - 3)



115

Confucius’ disciples each had his own talent
Yan Yuan, Min Zigian, Ran Boniu, and Zhong
Gong were virtuous; those of eloquence were Zai
Wo and Zi Gong; those good at government were
Ran You and Ji Lu; and Zi You and Zi Xia were fa-

miliar with ancient culture and literature.

LFRTEATK, BITEHEEN. X
FE, B4 5% KTHLIOEER.
FRE ANHERFARNNEE. FHE,
BEBHARE TW . THE.

1.6 H2=fet, LT

L2 F R,
(St - 6)

HE: ATH¥EERNEE, T8 BE: (B - X
) h—EW, KBR: AZR-HBRWEENESR, MR
LhWEEBA, ETLEMN, MRRHKNEAERRBIPERE
BT,

Nan Rong often repeated the verse about the
white jade sceptre. Confucius thought him meticu-

lous and conscientious and married his niece to him.

e P R0 B B S O
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Note: White jade sceptre is a poem from The Book of
Songs, the meaning of which is as follows: the sceptre of
white jade was precious and pure. A stain on the sceptre may
be removed. But it is impossible to remove the stain carried in

words.

MASEWMEXRTHERTE, fLrilb
R E/MEBEA, RIBELRS b,

»

11.7 %2AFF.“BFH A8
%7 AWFoa., ‘AR FF,

FAEBORE, ST,
CsttR - 7)
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FRT: AEH, A, GRARIEN.

Ji Kangzi asked, “Who is most eager to learn a-
mong your disciples?” Confucius answered, “Yan Hui
was the one who loved leaming most. Unfortunately,

he died young. Now there is no one like this. ”

gmatlito g lo gpaqou

BRTE: “REEPEREFEI? AT
BB “BiEgEYd, AR, BERA
RHEMAT "
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11,12 2% ¥_#, Fa.
“ARFA, BEFRD @, K

MA,” a: “kiodk, Koo R,”
it - 12)

Zi Lu asked Confucius about how to serve the
spirits. Confucius said, “How can one serve the
spirits before one knows how to serve people ?” Zi
Lu went on asking, “What is death?” Confucius re-
plied, “How can one understand death before un-

derstanding life?”

FR I EITEERE RS I LTFUR:
“AEERFA, BEEMFR? FHXE: “F
FISLREARE?Y TR “AAEE, B4
HIEFE?”

11.15 Fea. “42 B 54T
a2 11?7 NMAXRKF B, Fa.

“daftEL, ANTRL
(A - 15)

B: wilRE, NERX.
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Confucius said, “Why did Zhong You come to
play the se for me?” After that, Confucius’ disci-
ples began to look down upon Zi Lu. Confucius
said, “In fact Zhong You is quite learned, only far

from perfect. ”

Note: Se is an ancient Chinese musical instrument,

similar to the zither.

fLFse: “f Tk IX B FFEe?”
Rl FRF AR TR LT N3E: “H
LENEACEAHE T, AEERRARIR”

11.16 F 7 #: “HE5FLf
w7 Fa. “WFaod, §4F
A a;, “KMFEHLET Fea.

“ i%xxo”
(R - 16)

Wo: #IME, BDFIK, AAFR¥E, & bE, ITHE,
LFHEE,

Zi Gong asked,“Who is preferable, Zhuansun
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Shi (a disciple of Confucius) or Bu Shang?” Con-
fucius said, “Zhuansun Shi tends to go too far, but
Bu Shang tends not to go far enough.” Zi Gong
said, “So is Zhuansun Shi preferable in fact?”
Confucius said, “The fact is that going too far and

not going far enough are equally bad. ”

FoE: “WIMNEA bR, B —e”
LT “FEMmhEFEk, PEHFHEAR
B, FRE: “HaBRBHITE—LT”
LT “HESAMERBI RS

LAZFHTHEZ, Fa: “F

b, SFHEBAXZTL!”
(SRR - 17)

FK: 2K, #EAR, B2: SHAXTEAN L
(—RERAAE), AFUINERE (&) HWARRTME
ZTRARFHL, XRFAIM. R: #R, PFH, ATH
Rk, YRRBHRKE, FHREMEHRHBEMERE, X
FERAERFLFRER, fLFHARREX N ARKE T,
AT R AR AR AT (G T 577 R B BE B AR KB, BT
DA FRAMBXA 4, S FHMEER AR,
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Jisun Shi possessed even more wealth than
Zhou Gong. Nevertheless, Ran Qiu helped increase
Jisun Shi’ s wealth through extortion. Confucius
said, “Ran Qiu is no longer a disciple of mine.

You may attack him openly on a large scale. ”

Note: Zhou Gong generally refers to the dukes serving
the King of Zhou. (In another saying it refers to Ji Dan, the
Duke of Zhou.) Confucius thought that it was against the
rites that the senior officials under the Duke of Lu possessed
more wealth than the senior officials in attendance upon the
King of Zhou.

Ran Qiu, also known as Zi You, was then a steward of
Jisun’ s Manor. Jisun Shi wanted to collect more land taxes
and sent Ran You to ask for Confucius’ advice. Confucius o-
penly objected to it. But Ran Giu still followed Jisun’ s in-
structions and cerzied out the practice of land taxes, which
led to overexploitation of the common people. As a result,
Confucivs claimed that Ran Qiv was no longer his student

and asked the other students to aiteck him.

FWMKHEARTFHRBLERA, TREMHK
AR, DMMBRIME. LT M
ROBRRBRIEAET, HRATA LIRS0
L & 119
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1118 R4 &, £ 4%, 5

LB, G,
it - 18)

% MR, AR, FTER. LTFRRE

Confucius said, “Gao Chai (a disciple of Con-
fucius) is stupid; Zeng Shen is slow; Zhuansun Shi

goes to extremes, Zhong You is rash and careless. ”

HORBE, SR, SIMTRE,
B3,

11.21 Fa. “h25 25, £
F4£F? €AXTFT

(St - 21)

Confucius said, “Before praising a man who is
honest in speech, one should observe:Is he a true

gentleman or is his dignity just a pretence?”

LT “BHEIEERENA, HEFHAR
EMBEENETR? BR_RMWEEERNAR?”

e e T 0 B B S O



i
1e

gnbnjuoy jo gpouR  H

122

.2 Fesid. m*iak? F
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&, 2, hhLRA, K&
ity - 2)

Zi Lu asked, “Should one respond immediately
to a call?” Confucius said, “How can you respond
immediately to a call with your father and elder
brothers alive?”

Ran You asked the same question, “Should
one respond immediately to a call?” Confucius
said, “Yes, one should.”

Gongxi Hua was deeply perplexed, saying, “I
am puzzled. May I know why you gave two different
answers to the same question?”

Confucius said, “Ran You usually hangs back,

so I urge him on; Zhong You advances bravely and
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sometimes audaciously, so I hold him back. ”

TFEEF: “WTRTXE?” L7 “F
AR, BARRRTHRTIRY” HARE: “i
TERFXG?” fLFi: “X.” AWEREA
sl “HBATRG 3R B AR, T AR B
BHHER, RAEHRT, BRXREEAIHE
H” AT “HREERYE, BrARSUmth
KT ; fhofFBREA, BrIARSE BHEEM.”

11.23 F R T E, M5,
%a: “%_bz*ﬁ}agon . “«

A, ITHRT
(St - 23)

Confucius was besieged in Kuang. Yan Yuan
was the last to arrive to see him. Confucius said,
“I thought you had died. ” Yan Yuan said, “How

would I dare to die when you Master are alive?”

LFERREENMS, BWBEER, LT
W “RURKRIET.” BMB: “BEEF,
REABIEE?”

SIRNP pro Y= U AR ﬁf: H:F (@)
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1.1 B4, Fa. “%
eE A, ~aFEEi, XTF
yp ik, Hiod d, WA AF
&7 HMe: “Hhka.) F
a. “filoR, ELDK, 4l
#E, kLo, HMe: ‘@

EXE, hEHKiEL,
(BN - 1)

Yan Yuan asked what benevolence was. Con-
fucius said, “One who restrains himself in order to
observe the rites is benevolent. Once you can do
this, you will be unanimously considered a man of
benevolence. Such a practice wholly depends on
oneself, not on anybody else. ” Yan Yuan asked a-
gain, “How can one carry on such a practice?”
Confucius answered, “Do not look at things that do
not accord with the rites; do not listen to things that
do not accord with the rites; do not say anything
that does not accord with the rites; and do not do
anything that does not accord with the rites. ” Yan

Yuan said, “I will follow what you have said even

woflywof], W B O
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though I am not gifted. ”

BN 221, FLFi: “RRAcCKHE
freETAMEBL, —BRAERIXE, AMHs
ARMERIAT, XELEFEAD, EHAL
BHEHE.” BIWXE: “ERA B3R
LT3 “AETHNERALE, 8 TALWIE
AU, AETILHERR, A8 TILHWER
" BiH: “HERBH, BEBRENES
"

12.2 #5354, Fa.“&i
de KR, R4 KAK, CHR
%, 9RTA, AHALR, ARA
B, #5Q.“HBF&, kN
BE,

(EWE - 2)

S Ei, B, Fh5. LFREE,

Zhong Gong asked what benevolence was.
Confucius said, “Deal with your work as eamestly

and conscientiously as you receive a distinguished
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guest; call up the common people for corvée labour
as cautiously as if you were at a sacrificial ceremo-
ny; never impose upon others what you dislike
yourself. By so doing, you will cause no resentment
anywhere you go. ” Zhong Gong said, “I will follow

what you have said even though I am not gifted. ”

WSR2, fLFit: “XFTIERE
BRE—FTHAE, REEEHERALEMA
—RhOER. LESAERMRAZEBMT
BN, REEM AT, BEELR" H5
e “RERKRBE, WEREHEMERE"

123 @A L 4 [ 4=, F 9:
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wn, K2 F?” Fa: “F

24, 2/LAFT?
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Sima Niu (a disciple of Confucius) asked
what benevolence was. Confucius said, “A benevo-
lent man is always careful in speech.” Sima Niu
asked, “Can a man be considered benevolent only
because he is careful in speech?” Confucius said,
“How can a man not be careful in speech as long as

he knows it is difficult to act?”

Note: Confucius made these remarks in the light of Si-
ma Niu’ s shortcomings of talkativeness and impetuousness.
When Yan Yuan, Ran Yong, and Sima Niu asked the same
question about benevolence, Confucius gave different an-

swers in view of their different temperamenis.

A A AT, LT AU
" A AR BIEE B R flF
P “HBEEERRARS, ULIERAERE?”

124 ALH4 9 EF, F9a:
“BFAEKAML, @ " FHERM,
Az BFOF?” Fa."AL5R

K, AATHATIR?
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Sima Niu asked about being a gentleman.
Confucius said, “Gentlemen are free from worries
and fears. ” Sima Niu asked again, “Can a person
be called a gentleman just because he is free from
worries and fears?” Confucius answered, “Can a
man with a clear conscience ever have any worries

and fears?”

ADERERABRT, LFE: “BTA
R, ARR” AIDEU: AR, AR,
MATUER TG fLFE: “fBEEIR.GHER
MIA, BRAMRMBHG?”

12.5 AL 4%hea . “A%HL
£, A, FHLa.“g§H 2
L' REHS, THAR, BF
Ak, 5AKRTHAL, 9F2
A, $REb4, BFTEFARLES

‘&J 7”
(BIMWE - 5)

Sima Niu said sadly, “ Everyone else has
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brothers, but 1 have none. ” Zi Xia consoled him by
saying, “There is a saying that life and death is de-
cided by destiny, and wealth and rank by Heaven.
A gentleman only has to act earnestly, do nothing
wrong, and be respectful-and polite, and all men
under Heaven are his brothers. Why should there
be a need for you to worry about having no broth-

”

ers?

AR BIARA R LA, MW
REA FHHRE: “RUTH: FCERZ
g, BERBXEH . BTFRELFELIE, A
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Zi Gong asked what was needed for govern-
ment. Confucius said, “Sufficient food, sufficient
armaments, and common people’ s trust in the gov-
emnment. ” Zi Gong asked, “Suppose you were
forced to get rid of one of the three, which one
would you get rid of first?” Confucius said, “Arma-
ments. ” Zi Gong went on asking, “Which one
would you get rid of if you were to get rid of one of
the remaining two?” Confucius answered, “ The
food. Although man will die of hunger without
food, man has been destined to die since time im-
memorial. But if people lose their trust in the gov-

ernment then the country has lost its basis. ”

FREEREEER, LT “BREX
B, BERE, ARGEEE. FRE: “W
RERBE R EERE T, AXEHRkE
M TR “EHEE. FROUKL:
U FEEREER T, ERX TEE
M TR “RERE, RARSE,
BASMIE, HAHUR, ABLFEN, Wk
ek NRMBURIASER—T, WR&kET
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1211 # F A q & F 3L F,
LFoa.“BE, BE, XK,
FF aa.“L&! 48X
B, EFE, KFRX, FFXF, &
HEk, EAXHLEY

(BME - 11)
FRL: FEEH, £FA.

Duke Jing of Qi asked Confucius how to govern
a country. Confucius said, “Rulers, subjects, fa-
thers, and sons should observe their respective
rites. ” Duke Jing said, “How true! If the ruler is
not a ruler, the subject not a subject, the father not
a father, the son not a son, even if there is suffi-

cient grain, will I be able to obtain it?”

FRAMLFEFREER, AFiH: “8
FATELFHAL” FRAUE: “XUF! mR
HEAMREER, EARE, LWEARE, L
TABILT, BERRRE, RErAag”

12.13 Fa.“fFa, EHA
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a4, shgBaFg!”
(A - 13)

¥ ATREIENEEEAE (RERNFENE).

Confucius said,“ The way I settle a lawsuit is
not different from others. I am trying, however, to

prevent any lawsuit from being started. ”

Note ; Confucius made the above remarks when he was

the minister of criminal jurisdiction in Lu.

LT3 “REBFLRMS, AMHIA—FF,
HIORN T AREVFRRM”

1214 F#HEA%, Fa.: “&

2 ok, XKL
CBAMR - 19)

Zi Zhang asked about government. Confucius
said, “Never slack off in your position and fulfill

your responsibility loyally. ”

FRELFHERIINE, 7. “HE

wnfl,wof]; W K K 0
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HUARE, PITBORAER.”

1215 Fa.“#%Fx, #

2 i, ET A LA
(BiME - 15)

Confucius said, “A gentleman will not go a-
stray so long as he studies extensively and regulates

himself with the rites. ’

LFd: “B T s e, A
ARARAD, ATBLHEHET "

12.16 Fa:“BFHRAZE,

FRAZE, JARRA
(B - 16)

Confucius said, “ A gentleman helps others
fulfill good deeds and never helps them in bad

deeds. A petty man just does the opposite. ’

FLFU: “BFREMNANETSE, FERR
FIABIRE ., DAL "
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1217 $ & F A& FaF,
WFa . “sk, Eh, FH

i, BHERET?
(BME - 17)

Ji Kangzi asked Confucius about the way to
govern. Confucius said, “To govern is to be up-
right. Who dares not to be upright if you yourself

are upright?”

FRFEATHBGZE, LTF: “Bot
JENRIE, £ ECATNMIE, WBRYRIER?”

1219 $AFAKTNTF @,
e A, A kA R, AT A7
NFe: “FAK, BAK? F
KETRER, BFLRA, LA

2ME, $L2RK, @&,
(EwE - 19)

Ji Kangzi asked Confucius about government,

saying, “What do you think of governing a state by

wiflywf 3 S B O
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taking away the lives of villains and promoting good
people?” Confucius said, “Why should one slay in
order to govern? You want the country to be good,
and so do the common people. The ruler is like the
wind, the common people are like the grass.

Whichever way the wind blows, the grass can not
help but bend. ”

ZRT AT HBOGBBEN P “WRA
AEHA, ERAFARITERGERER, KX
BEARY LTH: “HHEH, fo—EE
AN BEMEEREL, 2R BTEER
fikf. RECERFLLN, EH LR, RER
AW, B R

12.22 # R €4=, Fa.:“%
A, Blfe, Fa.:“A”, #R
AR, Fa.“RA#ER, &4
Ak A, BRE LTFE, 9
“4b, EBATEATFR AL, F
a. ' RAi#dkl, etk L)
MRL? FL .“"F&XKTF! #
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ARFT, TR, $4H, X%
AL HBHET, AF K, 2

P, AR
(BWR - 22)

B FHANEN. FFR: HEHNEM, YBEHKE
Xl

Fan Chi asked what benevolence was. Confu-
cius answered, “To be benevolent is to love.” A-
gain Fan Chi asked what wisdom was. Confucius
answered, “ To know others well is to be wise.”
Seeing that Fan Chi was unable to understand,
Confucius added, “To put those who are straight
and upright in important positions makes the wicked
become straight and upright. ” Fan Chi left and
went to see Zi Xia. He told Zi Xia, “Just now I
asked the Master about wisdom. He said, ‘To put
those who are straight and upright in important posi-
tions makes the wicked become straight and up-
right. ° What did he mean? ” Zi Xia answered,
“He meant a lot! When Shun was ruling his em-
pire, he chose Gao Yao from the multitude. By so

wof, wof, W S S O
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doing, he kept the wicked at bay; when Tang was
ruling his empire, he chose Yi Yin from the multi-

tude. By so doing, he kept the wicked at bay. ”

BORM 2R, LT “CHEEAN
R et 2 2%, LT “ETFHRHARMY
B RERAEME, LT “EREH
EERA, BEHARBAETG.” #BBR kK
REFH, 3. “REAmBRESA ALY,
EIHL: CEREREERA, BEHAREHE
W, XRMA24EE? FER: “XEIE
HMHEZ, HART, ERANHEAT2M,
ARLETE N AR mn I 7o MAXT, AN
e T RF, AR A R E T T "

12.23 Fa @4, Fa: “%
dHm k2, FTMLE, 44

g R ”
(MR - 23)

Zi Gong asked how to treat friends. Confucius
said, “ Advise earnestly and guide properly, stop
doing so if they don’t follow. Do not get vexed. ”
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FREMAXFRA, TR “SHHKE
WEMEMSISF, WAWNEBRIER, At
EER.”

1224 ¥ Fa.“BFUXE

i’ &xi#{_—_o”
(BIHE - 24)

Zeng Zi said, “A gentleman makes friends
through his learning and cultivates virtue and be-

nevolence through those friends. ”

. “BFRAXE¥XRRSMA, #Y
KRB

wonf], wf], B S K O
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(igiE) ZHBH=M. ARCRILTHRE “AREN
B, HEAMMFEAR . ARIE30 7, L+ 20 %,

ARTA96 F ($RATwWHE) LF56 Fx—F
EFTER, F#TRA#IRGTE, LTARIR
EEAHCREN, HETREKR: “Haza, TA
A, k2B, TR, ERFR, ALY
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13.1 FmEa%, Fa. “4

z‘%‘zo” %&ﬁ’ a: “h‘%‘o”
(THR -1

Zi Lu asked about government. Confucius
said, “Urge the common people to work hard by
setting an example yourself. ” Zi Lu requested for
more advice. Confucius said, “Do not slack on your

duties. ”

THHEHEHESE, LFi: “ACbSH
ENA A T AE.” FRER &, LT
B “DEAEWE.”

13.2 #5445/ %, Ak,
Fa.“LAQA, ki, 2
4, a.“kibRtarz?” F
9. R hihe, R KL, AL
4k

(FEER - 2)

While serving as a steward of the Jisun’ s Fam-

"5 BN O
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ily (who were high officials in Lu), Zhong Gong
asked how to govern. Confucius said, “Set an ex-
ample for others to follow, be lenient to minor mis-
takes, and promote men of talent.” Zhong Gong
went on asking, “How to distinguish men of tal-
ent?” Confucius said, “Promote those you know
well. Will others then fail to promote those you do

not know well?”

HWEHTERAKRFRORE, WEIHHE
PO EREEE, LR “FEEL R, A
HRIAK DL ER, RERFROAA H5
. “ERRAEEAA R LT “REK
VBT T 1R A THRBA, EEHNANZE
wgr”

13.3 F#e:“RB&TAH
%, THEL?Y Feo.“ad&i?
F1” FHa.“HAEK, F2 L
! AL R Fea.“B&K, &
! BFTFEA AR, KM4d,
EREMETERM, TAMMER



143

, FRAKAMAER L, FLERR
MHARF, HAXR P Y& LA %
FR, U BFEL2aTH4, 72
ST, BFFLE, AAMEGEH

Cn % o”
(TEA - 3)

IE: PEHER, YN IPEEIXTHIFREMC, WLT
“B. B, X, F &5, FUAFRHESES.

Zi Lu said, “The King of Wei is waiting for
you to go to administrate his country. What are you
going to do first?” Confucius said, “To rectify
names. ” Zi Lu said, “Why be so pedantic? Why
should there be a need to rectify names?” Confucius
said, “You don’ t understand! A gentleman will
never be in a haste to present his opinions as to
what he does not understand. If names are not rec-
tified, what is said will not sound reasonable; if
what is said does not sound reasonable, efforts can-
not culminate in success; if efforts cannot culminate
in success, the rites and music will not thrive; if

the rites and music do not thrive, crimes cannot be

"T5 W N0
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punished properly; if crimes are not punished prop-
erly, the common people will have nothing to go
by. Therefore, whatever a ruler says must be in ac-
cordance with the rites. He must be practical, and

never be casual.”

Note ;: There was a royal family of struggle for power go-
ing on in the Wei. In the course of the struggle, the distinc-
tions between father and son, ruler and minister had been
lost. So Confucius advocated that the first measure to be

taken should be the rectification of names.

TR DEEBSERNGHEE, BT
BELTHa® 7. “SSEAD T
BV “ERTERIXRME ! MY EIEA
S fLFU: “REAEF! BTMACA
HE, BAGLUK. 20K, RiIGHAE
B R RREERE, FHRMAE; F
HWHARE, ARMARENGE; LA,
AR Y; MNAY, BEEREFEN.
Bk, WHBEZELHNS NG T, B8LfT,
A BEBERERE fE

13.4 #HRKEFR, T 9:
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“EXRAAER hF AR, 9.
“ERAeA B, HRE, Fa.
“OAR, BRAL) LEL, MR
M AR, LFsL, MEEKK
M LG, MEEKE AWK, A
ok, MaoaF2RBsALFa L

£, AR
(TR - 4)

Fan Chi asked Confucius about how to grow
crops. Confucius answered, “I am not as good as a
peasant. ” Then Fan Chi asked about how to grow
vegetables. Confucius said, “I am not as good as a
gardener. ” After Fan Chi left, Confucius said,
“How narrow-minded Fan Chi is! When rulers ob-
serve the rites, the common people will not dare to
show disrespect; when rulers act properly, the com-
mon people will not dare to show disobedience;
when rulers keep their promises, the common peo-
ple will not dare to tell lies. If they are able to do
this, people from all directions will come to submit

themselves to the authority of such rulers. What

VW AN O
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need is there for a ruler to grow crops himself?”

IR A B BUSHE R R, LT3 K
AER” SHBFFE, L. “RAWRK
K" BERBHE, AT “BRAR/MARL
W BAFHRALT, BAERAMATY
WABITRWIE, ZAERABARM; HBA
FVEH, 2EERABOUHMRIE. BB
s, W AR T OREM, AEER
SRR 7"

13.6 Fa.“R#E, F4H

H, LH5FRE, EAFK,
(FHE5 - 6)

Confucius said, “If the ruler acts properly,
the common people will obey him without being or-
dered to; if the ruler does not act properly, the
common people will not obey him even after repeat-

ed injunctions. ”

LTFiR: “HBETHMRE, FRGLER
HhsBREE; RBETHIARE, A=2H
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HEABBALSITN”

13.9 F & 2, i/ H4, F
a.:“REK] Affa. “BiE L,
xﬁ-hg?” a:‘(,g‘io” a:“%

TL, RGP E? Q. "H2.7
(THE -9)

B2, B2 ATEREEREBREHE, #ALE.

When Confucius went to the State of Wei, Ran
You drove the carriage for him. Confucius said,
“What a large population Wei has!” Ran You
asked, “ What should be done with such a large
population?” Confucius answered, “ Enrich the
people. ” Ran You went on asking. “What should
be done when they have become rich?” Confucius

answered, “Educate them!”

LFRTIEE, BAERMEE, LT
“PEHMADEZF!” A “ADBZ%
T, Bah? LT “HBOERER
HAEXE: “BERZEXEEANT ATFiR:

75 S 4N o
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“HEM”

1310 Fa.“%# A& &,

MAmETh, ZFHK
(FREH - 10)

Confucius said, “If I were given the opportu-
nity, it would only take me a single year to admin-
istrate a country well; and remarkable achievements

y

could be made iu three years.’

fLFul: “MRLERGEEE, FRES
27T, ZEZFRERLBEA"

13.11 Fa. “ ‘BAAHT
%, FTUBAELL, K&EA
T4l

(FBE - 11)

Confucius said, “It has been said, °Cruelty
and killing would be no more if good people were to
govern a country for a hundred successive years. ’

How true that is!”
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fLFd: “AAN, ‘BROANGEERE
SHF, RAURRERERERT . XEBR
FARXT "

1312 Fa. “dhHtk, &

‘!‘&}5‘4———0”
(FHR - 12)

. wAR=HER—1i

Confucius said,“ Even with the rise of a saga-
cious ruler ,it will still take him thirty years to re-

alise benevolent government. ”

LF3E: “BIEAZRHEIXE, WEEY
ErEZEA R B

13.13 Fa. “Fri L,
FAKFTH? AR ELSE i

AT
(FEE - 13)
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Confucius said, “Why should a ruler have any
difficulty in administrating his country if he himsel
is upright? How could a ruler correct others if he

himself is not upright?”

fLFut: “PEcEmR B CHRIE, RHEER
BEF AR R B IAEwIE, LERE
IERABE?”

13.15 zAM: “—F &TK
2, HEY FAa:. “FF
TUuELEAL L, AZFTa: ‘H
B, HEARY, dbAABXH
b, RILF—FHXHAF?7 a.
“—FHmEN, HAAT LT e
“EARATUEZEARLLL, AZXTF
a: ‘PREFAR, RETAL
Fihd, WA EHE2H L, F
T hF? R bR BEZR L, R
F—FHERFY

(FH5 - 15)
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EA: AR, #EEH,

Duke Ding of Lu asked, “Is it true that one
saying can make a country flourish?” Confucius an-
swered, “It cannot be understood in such a simple
way. Some say, ‘ To be a ruler is difficult, and to
be a minister is not easy, either. ’ If the ruler and
the minister understand the difficulty and work con-
scientiously, is it not true that a saying can make a
country flourish?”

Again, Duke Ding asked, “Is it true that one
saying can ruin a country?” Confucius replied, “It
is hard to say. Someone once said ‘ The only thing
that pleases me is that nobody disobeys what I
say. ’ If what he says is correct, and nobody diso-
beys him, that is good; if what he says is not cor-
rect, and still nobody disobeys him, is it not true

that a saying can ruin a country?”

BREAR: “—AET LEEFNE, A
" FLFUE: BB R
AR, BB EE, METAES . RN
ERAE TR Emplok s T, XAETF—H
EREERNET G?” BEANF: “—AE

"7 B EE N O
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ATLAMEER T, AXFG?” £ 7 5% .
EHMAREXHEGL, AAYL, CRAEE M
KR BABGER R WRIR B IE
B, BNBOURXH, EIRRUEKTERER,
A NBGES, XAMIE T35 DL E
FKETTG?”

13.16 *tA &K, Fa: “i
Ak, ZAK,
(FHR - 16)

Mo L, HiER, BERK,

Duke Ye asked about government. Confucius
said, “if people under your reign are happy, peo-

ple will be attracted t5 come from afar . ”

ML T ESE B, LT, R
BX AT R, BXANAL S REFHF
‘9:{\:0"

13.17 FEAAEKF, FAXK,
Fa. “Zsgik, RALLH, KR
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MAL, KA ML EFRK,”
{(FieE - 17)

When Zi Xia became county magistrate of Jufu
County, he asked Confucius about government.
Confucius said, “Do not make haste, do not covet
small gains. If you make haste, you cannot reach
your goal; if you covet small gains, your efforts will

not culminate in great achievements. ’

TFHHMTEXLEKE, mlFHE0ME
HEBEF, PR “HEAEER, FERE/D
Mo —BREREMXARBIEK, 5E/NFI
ABARH"

13.19 £ R4, Fa.: “&
e, h¥FH SAL, B2 A

K, ATH4L,
(FH - 19)

Fan Chi asked about benevolence. Confucius
said, “Be respectful to parents, be conscientious in

official affairs. Be loyal and honest to friends.

AR R e
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These three moral principles can never be defied

”
anywhere.

BRI 2R, LT3 “FRCESESR
], DNEHCHAE, MHABWESL, X=
SR AT A REH A7

13.21 Fa. “xA¥PHFTHSL
Z, cLBERF) E2EHHK, B4

HAXR A,
(TR - 21)

Confucius said, “If one is unable to make
friends with those who conform to conventions, one
had better associate with those who are progressive
and straight. Those who are progressive keep forging
ahead, those who are straight are never willing to

do any evil deeds. ”

LFR: “WMRBEREABENANK,
HT BT B R E AR, 7%
HERINE FHE, HEMBKEM AR B R HE "
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13.23 Fa.“EFfafM,
JAE &R AFe)”
(7B - 23)

Confucius said, “A gentleman unites with peo-
ple of principle and never follows others blindly. A
petty man follows others blindly without regard to

principle. ”

TR “BTUHE RN RS AE A
M, DMARRENBMTAGEEL.”

13.24 FRAa:“5A%%
2, 4?7 Fa . “ATh,” “%
AR B2 M&? Fa.“£k7
b, R 5AZEAH2, XF &

*&io”
(FEEm - 24)

Zi Gong asked, “What do you think of a per-
son who is liked by everyone in the village?” Con-
fucius said, “It is difficult to say. ” Zi Gong then

TZ BN
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asked, “ What if everyone in the village hates
him?” Confucius said, “That is also difficult to
say. Only if all the good people in the village like
him and all the bad people in the village hate him

y

can he be called a virtuous man.’

FrE: ‘2% ARERM, XTANEA
RE?” ALFuE: MR, THENE: ‘BE£2S
NERR A, XADNEARET" LT
o BRIFELES NI ARERM, 25 HHFA
ARRTA, XA RN

13.26 Fa:.“%F 4 %K%K,

SABHBHELA”
( THE - 26)

Confucius said, “A gentleman always keeps e-
ven-tempered without being arrogant while a petty

. . . . ”»
man is arrogant without being even-tempered.

LT: “BTFOBETRTIAGE, HAS
A8 i LA AP AL
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0 13.27  Fa.:“fl, 8. K.
h, K47
(¥R - 27)

Confucius said, “The four qualities of unyield-
ingness, resoluteness, modesty, and cautiousness

in speech can make a person almost benevolent. ”

fLFdt: KR, R, B FiEEE,
BAXUMREIAZASRELCAT "

13.28 F94 9 @ AT do BT
A2 E LY Fa .“pini&&, %
Bdods, T4 £, MA i

&, REW®E
(TR - 28)

Zi Lu asked, “What should a man do before
he can be called a gentleman?” Confucius an-
swered, “Encouraging others and getting along well
with others, one can be called an educated man.

Friends should encourage each other; brothers

"TE W RN o
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should get along well with each other. ”

TBEMR] . “BREA T LABRELYR?” LT
“HARRLED, MEEAHAL, WTLARRIELT . AHAKE
HARRAGY, SO E FEEAAL "

13.30 F a.“& F &K &,

ARK2,”
(FE - 30)

Confucius said, “To send those who have no
military training at all to the battle field is to send
them to the grave yard. ”

fLFi: “EBHEINEMAREELR,
XLk ERIEARERIE”
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141 99, Fa.“KH
#, &; B A H, &, B4
“F. AR BLRKRITE, TRH
£2£7 Fa.“TUd A% £, /9]
E R bed,,”

KR - 1)

®: BIEAE, FTE. ATr%4,

Yuan Xian asked what shamefulness was.
Confucius said, “ Under wise and honest govern-
ment, it is right that one takes office and lives on
the salary at ease. But it is shameful that under
dark and corrupt government, one still takes office
and lives on the salary at ease. ” Again Yuan Xian
asked, “Can a man be called benevolent who has
never done others down, bragged about himself,
had a grudge against others, or been covetous?”
Confucius answered, “ I am afraid what he has ac-
complished can only be said to be difficult and wor-
thy of praise. But [ de not know for sure whether or

not he has become benevolent. ”
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RER WA AMEERE, LT3 “BERE
BB, AT AR OME SUER; R
EEFRBUAREBEHNE, BEHEIER, X
BMOUEERE " FENE: “MRFE. BF. &
RAMARKX R BRABAG KA, RETL
e 2B TR LT B ReER
XEEMERRATR T "

14.2 Fa:.“"*t&@®% &, AR
LA xR
(IR - 2)

Confucius said, “It is not befitting to an edu-
cated man to indulge in an easy and comfortable
life. ”

LT “AMRBBRBERE, AR
:i:T O”

14.3 Fe.“KRAK, AF A
ﬁ; #ﬁiﬁ’ éﬁ?&‘l‘o”
(EM[R -3)
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Confucius said, “ Under wise and honest gov-
ernment, speak and act in a straight and upright
fashion; under dark and corrupt government, act in
a straight and upright fashion but in speech be affa-

ble and cautious. ”

fLFit: “ERBUAHEY, WISEH, fTA
WIEE; EBRBUGRE, THEIEH, #HEH
BRI

14.4 Fa. “fikxH7,
e ARk, ~haHB, B

AR 4=
(EME - 4)

Confucius said, “A virtuous man must have
said something of note; but someone who has said
something of note is not necessarily a man of virtue.
A benevolent man is surely courageous, but a cou-
rageous man is not necessarily a man of benevo-

i

lence. ’

LFi: “HEEMMA—EFEEEH,



HTEHAFTHANA 2 REERMMA.
TCA—EBH, BEHMANA—ER{L A"

4.6 Fo.“BFaRitH

-ﬁ;‘k, *ﬁ‘J‘A&#%‘&lo”
{ERE - 6)

Confucius said, “It is true that some gentle-
men are not benevolent, but it will never be true

that a petty man is benevolent. ”

LF3: “BFZPEPMBAN, PAZF
HEEHELTAN"

147 Fea.“%2, 9%

F?7 25, 04T
(i -7

Confucius said, “To love him means not to let
him indulge in comfort; to be loyal to him means to

i

teach him. ’

fLFd: “Bfh, MARBILBRERR, &
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T, BAREAXbHEITEE,”

14.10 Fa.“¢% @ & 8 %,
TRAKE .

(ERA - 10)

Confucius said, “It is difficult for one to make
no complaints when poor; but it is easy for one to

show no arrogance when rich. ”

LFid: “MARF ML SRAE, BEE
BMAGHEER TS 7

14.15 Fea.“FxXA&AHF

F AR SN X3 X T
(R - 15)

Bue: fE, £EF, BEER. FKELEZ -, AW
ARAXTHHEFERZ, I FARM “HTAE". FELQ:
wE, #0E, FEER, FRELZ—, GURARTHEGE
EAMBARNER, SELTFHRIE “ETAE”

Confucius said, “Duke Wen of Jin was not up-
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right but crafty while Duke Huan of Qi was not
crafty but upright. ”

Note: Duke Wen of the Jin: the ruler of the State of
Jin, and one of the powerful chiefs of the Spring and Autumn
Period. He made the other dukes worship the King of Zhou.
That is why Confucius thought he was not upright but crafty.

Duke Huan of Qi:the ruler of Qi, another powerful chief
of the Spring and Autumn Period. In the name of the King of
Zhou , he sent a punitive expedition against the State of Chu,
for it refused to pay tribute to the Zhou Kingdom. That is why
Confucius said that he was not crafty but upright.

AFR: “EXARFTRER, FEATE
W

14.16 Fa.“aAFAF
S, BEAZ, BERFA, 9.
“$4F? Fa.“BarbEE,
At B2, ok,

*"‘,ﬂ““:'o”
(ERRE - 16)
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LBRE, BBR. B ATHRE, MAZ—BHEEL
FHUSFRM, ATFHENE, HAKFTES.

Zi Lu said, “Duke Huan of Qi killed his elder
brother, Prince Jiu. Zhao Hu committed suicide as
a sacrifice. Guan Zhong was also Prince Jiu’ s re-
tainer, but he did not sacrifice his life for his lord.
On the contrary he went to serve Duke Huan.
Should he be said to be benevolent?” Confucius
said, “Duke Huan held a number of meetings of all
the dukes, which prevented war among the states.
All these should be attributed to Guan Zhong’ s ef-
forts. He should of course be called a benevolent

”

Note: Zhao Hu: one of Prince Jiu’ s retainers. Togeth-
er with Guan Zhong he helped Prince Jiu to seize the throne.
When Prince Jiu was killed, Zhao Hu committed suicide.

Guan Zhong: another retainer of Prince Jiu, who helped
Prince Jiu to seize the throne. When Prince Jiu was killed,

Guan Zhong submitted to Duke Huan of Qi.

FREB: FEARTHRETLTY, &
BAZUH, TEMBRATHURNRE, HA
WES, RMAMEL, XEREECAE?” £
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Fii: ‘FEASKERRKTEELE, 847
T, XMEEMEAR, MERELCAT

14.17 Ffa. “¥4 4%
57 BAFATH, FRA, KA
2., Fa: “Ffhman, K&
#, —EXT, R TFHLELH,
BES, BLUBLEH L, X
AEa2 Higd, AaBTFHEDRE

2 fa s ?”
(R - 17)

BEERE: BBELER, KBER. RUNDBREER
®o

Zi Gong said, “Should Guan Zhong be said to
be benevolent? When Duke Huan of Qi killed
Prince Jiu, Guan Zhong, one of Prince Jiu’ s re-
tainers, became a retainer to Duke Huan of Qi in-
stead of sacrificing his life for his lord. ” Confucius
said, “That is true. Guan Zhong assisted Duke

Huan in gaining dominance over the other dukes,

Prryo NG ], W X o O
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and in consolidating all the states under heaven.
Today, we still enjoy the benefits he brought us.
Without Guan Zhong, we would have been reduced
to barbarians with our hair down and robes folded to
the left (the dressing style of the minorities at that
time). Why should he have followed the common
people who would commit suicide and lie dead in

the bleak mountain valley without being noticed?”

THRY: “BHRAEELCAR? FEART
AFY, TMEALTAURNRE, MEAAR
ME, REREEFEA LT B
L, REEE, EEXT, ARBISX
BRI AL, BRIMBAHEH, OB E
CRAEERE, HBEIE, FEKBRAL
TP o XEH — 8 Z A B 8 | WA
/N /MET E AR BB ARE?”

14.20 Fa.:“L F 2 %%,
0 2 bk

{(ERE - 20}

Confucius said, “It is difficult to keep a prom-
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ise one has made in boast. ”

TR “RERKEFRH, HERRFE
5To"

14.22 F% ¥ 8, F 9.

“kb, GRZ,
(R - 22)

Zi Lu asked about how to serve a lord. Confu-
cius answered, “Do not feign compliance but advise

him with honesty. ”

FHEEHEHEERE, ATEER: ‘AT
MZBE, AT EALY,”

14.23 Fa. “®FF Lk, &

ATk,
(IR - 23)

Confucius said, “The gentleman achieves benev-

olence while the petty man achieves material gains.”

PGy, I W O



3
-
¥

gnvnjucy fo spAOUR  TH gm

170

Fd: “BFrEETLY, DAERTFY
A"

1424 Fa.“42%4%8,
S FEEHAL

(ERE - 24)

Confucius said, “People in ancient times stud-
ied to enrich their knowledge and improve them-
selves; people today study to decorate themselves

and impress others. ”

FLFst: “HAFEINTRERFACHY
MEAE, BEMAEIRITERGADAHA

14.26 Fa.“FAhLfHE, K
#EHg,” §$Fa: “FTRXE

# ﬁ . 2]
(EME - 26)

Confucius said, “Do not get involved in the

government affairs that are not your responsibility. ”



1Al

Zengzi explained, “That is to say that a genlteman
never gives any thought to the affairs beyond his of-

fice.”

T “AERADBAL, BRA BRI &
HBE,” & T CXREURE TEERES
A A B ST

14.27 Fa. “BFHETH
Rl O
(FrIs - 27)

Confucius said, “A gentleman takes it as a

disgrace to let his words outstrip his deeds. ”
LTo: “BTUREZE, MELSHILRE."

14.28 %a:“g‘%i%i,
gt k. LEFHK, A5 TR,
BAFRM.” Fha:“£2Fait

4"
e}
(KIS - 28)
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Confucius said, “I fail to do any of the follow-
ing three things that a gentleman should do: a man
of benevolence never worries; a man of wisdom
never gets confused; a man of courage never
fears. ” Zi Gong commented , “ That is just the Mas-

’

ter’ s self-image. ’

LFiR: “BTHTH=4F, B0k
AR CEHARER, BRPARRS,
BEAARE FRIE: “XEREBMKHE

14.30 Fa.“FEAZFRL

bo, BEA AL,
(R - 30)

Confucius said, “ Do not worry that your abili-
ties are not appreciated. Just make sure that you

possess them. ’

LT “AHEIARTHAD, HBTC
BHEALF"
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14.31 Fa. “Fd#, T
FiE, i, KT

(ERR -31)

Confucius said, “A man may be said to be virtu-
ous if he never suspects groundlessly others’ honesty
and credit, but judges it all correctly by intuition. ”

fLFd: “AEZWREMARTKE, B4
PERBERAMARBIER, X—meeERsE
B, ARERE.”

1433 Fa."RAHKX2,

L kb,
CHERR - 33)

Confucius said, “With regard to a horse that
covers a thousand li a day, it is not its strength but

its virtue that is worth praising. ”

FR: “TEIEEKRBEHNARENS
h, MEERGSE."

PG, B X o o
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14.34 Hea.“UmpBL, 4
do?” F oA T AR

B, AkKk,”
CEFIR - 34)

Someone asked Confucius, “ What do you
think of repaying resentment with virture?” Confu-
cius said, “Then, what do you repay virtue with?
Just repay resentment with faimness and justice, and

y

repay virtue with virue.’

AN TU: “UBERRERR, &
B2 fLFuk: AR ARIRE BB R
AN FEERN RSN, HBRARRESMR.”

ISEPS

14.35 Fa. “RH 4o %7
FRa: “THA”L L FLY F
a;: “FBE, FAA, TE& L

. s R AXRED
(ERR - 35)

Confucius said, “Nobody is able to understand
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me.” Zi Gong asked, “Why is there nobody who is
able to understand you?” Confucius explained,
“Though not understood, 1 still do not blame Heaven
and the multitude. For I have understood quite a lot
fundamental truth through studying ordinary knowl-
edge. So, perhaps, only Heaven understands me!”

LFd: “BAEAEBBTHER!” TR
“HHL2BEANTHRER?Y LTFR: “ATH
R, RUAEBRAA, BAREELFET L&
FHBMATES CTRAMERE, BT, K#E
HAEXTHmEme!”

14.41 Fa.“r4i, K

kb
CHRIR - 41)

Confucius said, “When the superiors observe
the rites, the common people will be easy to com-

mand. ”

LFY: “fELMMAFLERILTT, RE
5y 2 H ST AR .

Py w)G @, B E % O
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14.42 F%EE8F,Fa.%
AR P PP LA SR
“BTLUA A a . “delfHme FI”
a.“Be Ut H, oA RH
AR EKBE

(R - 42)

Zi Lu asked how to be a gentleman. Confucius
said, “ A gentleman cultivates himself virtuously
and works eamestly. ” Zi Lu asked again, “Is that
enough?” Confucius explained, “To cultivate cne-
self brings peace and happiness to the people close
to one.” Zi Lu then asked, “Is that enough?”
Confucius said, “To bring peace and happiness to
the common people, even Yao and Shun did not re-
alize thaii”

TERIERARERE T, LT “InR
BB, RN/ FREA. “XE
R T TR “BRAD, EERRBE
Fo” FHEXIA]: XA TG fLFik:
“DEREETHHERIRE, X—-NER. 7
BB e EIE "



BRTHERIBTA
Duke Ling of Wei
(BiE) ZH+HHM. AR RRE T2EGE, #0

“HEARE”, “BTRED”, “BARETERTA % &
Fgta2 %, W3 E.

FREALFHEE, LFH: “RBEFAMFIRE,
WA AAEAE, VEAMFEIAR ( (iE - A% K))
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151 ZXAF%KFALF, 2L
FHa .“a82F, MERA2 £,
Fh2¥F, A2 %4, HaR

7,
(ERAR -1

DRA: TEER. B85 ANTHRLILSE. Ll
AL '

Duke Ling of Wei asked Confucius about mili-
tary formations. Confucius said, “I have heard a-
bout the rites, but I have never studied anything a-
bout warfare. ” The next day Confucius left the
State of Wei.

DRAMATERAEZL, fLFER: “4
WHERERE, RELWIN—2; THE
MEHE, REAE¥FL,” F-RATEEFTL
Ex8

15.2 f4Agksth, AkB, £
X, FHEL . “BFEHS
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F7 Fa.“BFEF, LASH
éﬁ ﬁ. o bid
(BRLR - 2)

When Confucius was travelling in the states,
his provisions ran out in the State of Chen. His
travelling companions fell too ill from hunger to rise
to their feet. Zi Lu went to see Confucius, complai-
ning, “Are there times when gentlemen become im-
poverished?” Confucius answered, “When gentle-
men become impoverished, they can still persevere
in virtue; when petty men are impoverished, they

;)

will act in defiance of virtue. ’

LRSI EN7ERREEE TR, REEMH
MABMRR T, REERIK, TRk TR
“BFOAFTERED?” JLTH: “BTRBE%
W, {HRBRRE, /AR EESIEIEAT .

15.5 Fe:.“hARk4k, £
RbL5? ATAER? RLEHOH
e)%o”

(BRAR -5)
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Confucius said, “It was, perhaps, only Shun
who brought peace to the multitude without taking
any action against natural order. What did he actu-
ally do? What he did was only to sit on the throne

y

with composure. ’

AFiL: “—VIRHAR, BEAMMt A
BEMER T RFEIN, KBERA TR M T H
A7 R BEMNECHERAEEM ERT "

15.7 Fea.“4&, £&) K
Hildok; b4t BF&,
KmE) BAEML; HAREMNT
A qmir )

(BRAR-T)

wE: By, A8, FFA. TEHAX. #AE: 8%,
BEXK, )

Confucius said, “How straight Shi Yu is! When
the government is enlightened, he is as straight as an
arrow; when the government is benighted, he is as

straight as an arrow, too. What a gentleman Qu Boyu
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is! When the government is enlightened, he takes of-
fice; when the government is benighted, he resigns

from office and lives in seclusion.’

TR : “F—TRIEAMGEE! B
KBUATH YR, MESHIH—NE; BX
BOG RN, B at HrE—RNE, F—
AR TEME! BRBIAEHES, stk
H; BRERREE, MBE TR

15.8 Fa.“Th57ax52
T, RA; FTETARE2XF, &

o bk FEA, FFRET,
(IRAH - 8)

)

Confucius said, “To fail to speak to a man
who is worth contacting is to let a man slip into use-
lessness; to speak to a man who is not worth com-
municating with is to waste words. A wise man shall
not let a man slip into uselessness, nor shall he

waste his words. ”

LT “XTURERATAESZRHE,

B fo by g AR P> L K ©



SwFE H S

snnjuog jo g1 vULR

182

RERTA; MARTUZRMATSZKK,
BRE. BHARERAN, BARKT”

159 Fea.:“A+4=A, £K
LB, HER A&

(ERAH -9)

Confucius said, “A man of benevolence and
lofty ideals should not, at the expense of benevo-
lence, cling cravenly to life instead of braving
death. He will, on the contrary, lay down his life

for the accomplishment of benevolence. ”

s “BEA, BEREMEmEE
{88, RAH%EAC R %"

1510 F{F A A4, Fa.
“TH A F, oA AL B, ER
Hd, FLAEZR A, A4 +2
f= &7

(BRRAK - 10)
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Zi Gong asked how to practise benevolence.
Confucius said, “A craftsman must prepare his tools
beforehand in order to do his work well. Similarly,
in a country, one must serve those among the senior
officials who are virtuous, and make friends with

those among the educated who are benevolent. ”

TRABEXTOE, ATR: “TEER
B T, —EBERFFHBH TR, &
E—NTEE, REHEFBARPHEA, XEL
AHFEEAN"

15,12 Fa: “ARLEL, &
ﬁﬁ.'wo”

(BRAH - 12)

Confucius said, “Worries will soon appear if

one gives no thought to a long-term plan. ”

fLFd: “—PMAMRBERKENTE, KA
R "

15.13 Fw:“2£%! &4
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SUE: Y ELE: RO R T

(DRAR - 13)

Confucius said, “That’ s enough! I have nev-
er met a man who loves benevolence more than

N ”»
woman’ s beauty.

fLFE: “BTHR! REASEREFRE
AREERAFERAN 7

15.15 Fa.“Ha/nEkk
FA, MELHEL,

(ERRE - 15)

Confucius said, “Being strict with oneself and

lenient to others is sure to save one from ill will. ”

fLFR: “ZAFRMIREAN, BRAATL
BREBIRT 7
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15.17 Fa. “HEr#Aha, 3§
ARX, #7404, ALK

(DRAF -17)

Confucius said, “Those who spend the whole
day long merely chatting idly, saying unreasonable
things and parading their cleverness will accomplish

little. ”

LFde: “BREE-RERW, #EAEE
B, WFSEFF/NEH, XFARMER A"

15.18 Fa.“BFARXAAR,
ALRfT2, dd2, ALK,
BFH!”

(BRAR - 18)

Confucius said, “A man may be said to be a
true gentleman only if he takes fairness as his basic
life principle, observes the rites in his behaviour,

speaks with modesty, and acts with earnesty. ”

LFH: “DAERMARERE, THE

PALf° by g B 5> M I ©
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L, AE WS, SELW, XAREENE
R

15,19 Fa.“BFHAeH,

FHAZR Chkd,”
(PRAR -19)

Confucius said, “A gentleman fears his own

lack of talent more than others’ failure to under-

stand him. ’

LT3 “BFRMACE&AAE, Al
AARTHRAT,”

1520 Fea:. “BFHBE&H

A E N
(BRZAR - 20)

Confucius said, “A gentleman regrets leaving

. ”
no name when he is gone.

LT3 “BFREORIEELA"
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15.21 Fa:“®BF K% a,

SARFRAL
(PRAR - 21)

Confucius said, “ A gentleman sets strict de-
mands on himself while a petty man sets strict de-

y

mands on others. ’

fLF¥: “BFHRERAD, PAFHHE
KAAN "

15.22 Fa.“BFHOF$,
HHRRL"

(BRAR - 22)
Confucius said, “A gentleman is grave without

being contentious, and keeps harmonious relation-

ships with others without forming cliques. ”

LFH: “BFEEMASAS, JAEH
AETIA R ZZ IR

15.23 Fea. “BFFAUATH

AL fP by G B B> M O
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A, RUARES”
(LRAR -23)

Confucius said, “A gentleman does not pro-
mote a man whose words are pleasant to his ear,
neither does he disdain his correct words, for he is

y

an unpleasant man. ’

L7 “BFAEARGTHERER D
1, WAEMRIR ASRERFE i i TE R

15.24 FwEa.; “H—F 9
TUAAF 2457 Fa: “&
BF! LHAFK, 9 TA

(BRRR - 24)

Zi Gong asked, “Is there a single word that a
man can follow as his life guide?” Confucius said,
“Yes. It is, perhaps, the word ’forbearance’. Do

not impose upon others what you do not desire your-

self. ”

FHM: “ARATURERITH T
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fLFi: “RERE! A CAEMMERE, AR
SN

15. 27 '?‘a; “’5?'5(1&*0 J5
AR, MaLKk#,”

(BRAR -27)

Confucius said, “ Sweet words will ruin one’ s
virtue; lack of patience in small matters will bring

destruction to overall plans. ”

AFR: “EFHERLUBIFER. MFE
AR, MR T KHE”

15.28 Fa:. “K&2, 4K
g, R'H“z’ ﬁ~$£°”

(BRAR - 28)

Confucius said, “Be sure to look into the case
if a man is disliked by all the people around him.
Be sure, too, to look into the case if he is liked by

y

all the people around him.

o by g B B> X I O
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fLFd: “KREBITRM, —EFELHE—
E; ARXBERM, L—EEXE—F, A
BEEN”

15.29 Fa. “Afsd,
ﬁ%&o”
(BRAR -29)

Confucius said, “It is man’ s ability that en-
hances Tao; it is not Tao that enhances man’s abili-
ty. ”

fLFiR: “ARZARER LUSE K, REE
AT LB A A BB R

15.30 Fa:. “d@&Frk, &
wt £,

(DRAF -30)

Confucius said, “Not to correct the mistake

one has made is to err indeed. ”

fLrd: “AIHBEARE, FREHE.”
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15.31 Fe.:“F&£K8F%,
RELTR, AB, L, Fid¥

&,
o]
(BRAH -31)

Confucius said, “I once spent day and night in
cudgelling my brains without ﬁking meals and
sleep. But all my efforts turned out to be of little
effect. I should have spent all that time learning
steadily. ”

fLTd: “RELEBRERBBRERR
B, GREAWEE, FNBRKELRES

15.32 Fea.: “BFHALRH
2, Mo, AL F £, Fo, #
/&%?-ﬁ'o 3‘?‘%&*‘%?5’

(BRAR -32)

Confucius said, “A gentleman devotes himself
to studying the academic system of ideology instead of
seeking food and clothing. If one is engaged in till-

m fo by s BE B> M K ©
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ing the land, he may often be hungry. If one is en-
gaged in learning, he may be rewarded with an offi-
cial salary. Therefore, it is not poverty but learning

that a gentleman worries about. ”

AF#: “BFRALHFERBEIERH
R, FRLITHERKE. $iE, FHERET,
2 W AEAR B4R, B8 THMAR M,
MA RIS "

15,3 Fa.“"TFFA T4
BT kEds, PARTKEHT L

40 &J o ”»
(DRAK -34)

Confucius said, “A gentleman can be entrusted to
great responsibilities without being tested in small mat-
ters. A petty man can stand the test of small matters,

i

but he can never be entrusted to great responsibilities. ’

LTV “BFATURDEZRAEEY
KAT; MAREEHEREHREZ/NENER.”



193

15.36 Fea: “$4, FiL ¥
y*on
(BRAK - 36)

Confucius said, “In the face of benevolence,

do not give precedence even to your teacher. ”
FLFBR: “ECER, AUIEBIET.
1537 Fe.“BF haR
(ERAR -37)

Confucius said, “A gentleman pays attention

to faithfulness rather than small matters. ”

LT “BFEEOARNT”

15.38 Fea. “¥8, 1 ¥

LD S
(TRAR - 38)

myLfo buy g BE P> M O
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Confucius said, “Being an official in court, a
man should give priority to his office responsibilities

over the reward of his job. ”

fLFR: “EBNE, MZAEMETAT
ﬁMO”

15.39 Fa. “HHHEAL

(BRAR -39

Confucius said, “In educating people, I treat

y

b
everyone the same.

LT BXRREHATC X 5 AR n 1L
HE.”

15.40 Fa. “KFM, K
Ak

(DRAR - 40)

Confucius said, “People who follow different po-
litical paths do not take counsel with one another. ”
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LT “BoAERAR, FEMET.”

15.41 Fa. “#rHLEL,"
(TR - 41)

Confucius said, “It is enough that one’ s

words get the ideas across. ”

LT3 “FHEERERIHERRALL
Iry

o bug g W B> A K O
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BEREITFH LR, LFH: “THREK, &
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2 T2 HeT,”
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16.4 LFa."Sh=4%, &
A=K, AL, Aig, 3R, &
£, KRB, £ hE, ARE, R

ﬁl »”
v O
(FRE-4)

Confucius said, “ There are three kinds of
people one may make friends with. Equally, there
are three kinds of people one should not make
friends with. It is beneficial for one to make friends
with those who are upright, honest, and erudite. It
is harmful for one to make friends with those who
toady , those who flatter people but slander them be-
hind their backs, those who brag but are not erudite
at all. ”

LFd: “RMWEF=FATLUZK, A=
AR UK. RIEEMA. BERA. T RLE
HIAZ R, REHRM. FEIAEERKA,
HERETRERFOAN, TTHPRIFLEAK
FMAZR, BRAFR”

16.5 L Fe:“BX=&F, &

e wif Ak SF 0
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kg, F¥LE, FHEAZ L,
FE2RA, B£, #% &, &4

%, FE &, R£,
(FEH - 5)

Confucius said, “ There are three kinds of
beneficial pleasure. Equally there are three kinds of
harmful pleasure. The three beneficial kinds in-
clude: to prepare for the rites and music; to give
publicity to others’ good qualities; to make friends
with those who are virtuous. The three harmful
kinds are as follows: to be arrogant about one’ s po-
sition ; to loiter to one’ s heart’ s content; and to in-

dulge in food and drink. ”

LTiR: “HREOPRE =R/, FFERRE
A =R, LBRALAMET AR, UEH
BN R, UL B RAAE K,
RRARERE. UERFEATRA, URHE
W R, UEZBEARE, XEAER
AR

16.6 LFa.“#%FEBFH=
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B: TARZHFTR2IR, §RA
AAETRZE, A AMER TR
%On

(ZXR -6)

Confucius said, “In attendance on a gentle-
man, one should avoid three errors: to speak when
it is not necessary is to be rash; not to speak when
it is necessary is to be evasive; and to speak with-

out observing someone’ s facial expression is to be

blind. ”

fLFd: “BEREERETDRIL=FE
A ARULERRE RX MBS, KUE R
HAVLX MR, NEE AR GE TR
WX Y R

16.7 AL Fea: “BFHZA:
r2et, atke, K2 48; X
Lid, atFal, K2 44; &
LtAd, aXRE, KZAHE

(FRE-T)
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Confucius said, “A gentleman should maintain
vigilance against three things: In youth when the vi-
tal spirits are not yet settled, he should be on guard
against lusting for feminine besuty; in the prime of
life when the vital spirits are exuberant, he should
be on guard against being bellicose; in old age
when the vital spirits are on the decline, he should

be on guard aguinst insatiable avarice. ”

fLFi: “BFE=MHFEES. FO08,
MAEEHRRE, BEHBRDLE; B THE,
MAIERERE, EEHFET-); BTE4H, @
[ELWE, EEHIBLK”

' 16.8 L Fwa.: “BFH=&,
'&k%‘, '&k&, &é‘&i—é—o 4
AFRta R GHGLREL, WEAA, &

FAZXF
(BEA - 8)

Confucius said, “A gentleman stands in awe of
three things. He is in awe of the mandate of Heav-

en, he is in awe of great men, and he is in awe of
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the words of wise men. Being ignorant, the peity
man is not in awe of the mandate of Heaven. He
does not treat great men with respect and he despi-

>

ses the words of wise men. ’

fLF: “BFA=MH: MG, HEAK
A, MEART®R. PAFERTRAM, £
HMEBEEAKA, BEEANTRE.”

16.9 L Fa. “4 ik,
td; FR4e2k, Rbdy; RAOF
2, Abkb; BHAFE, BB A

LETY
(BEH -9)

Confucius said, “Those who are born with
knowledge are the highest; those who obtain knowl-
edge through leamning are the next; those who learn
in the face of difficultf are lower, and those who do
not learn even in the face of difficulty are the low-

”

est.

PP “ERREMROA, BLFA;

ye i ;B W 0
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A MEBARBA, BKREA; BIH
MEHEFEIMAN, BUR—FHA; B EE
MAEIWN, BEFFROAT”

16.10 L Fa.“BFHAULRE:
HBH, FBEK, 6RBER, B
$’ —ég‘g" ;lg‘&, KE"‘;J, :%

B, LERL
(FEH - 10)

Confucius said, “A gentleman concentrates on
the following nine things: seeing clearly when he uses
his eyes; hearing acutely when he uses his ears; loo-
king mild when it comes to facial expression; appea-
ring sedate when it comes to demeanour; being sin-
cere when he speaks; being conscientious when it
comes to his office responsibility; seeking advice
when he is in the face of difficulty; foreseeing the
consequences when he gets angry; asking himself
whether it is right when he wants to gain something. ”

LFR: “BTFEZEILGSE: FHNE,
BEREBREEHAT ., THHE, BXEBES
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FERET. B ERBG, ZEH5EBETRMN. &
RESE, BEERBEAWE. SAXR, EFR
REBE. MELE, BEZRETAR. B
e, EEBMMEAEE. HERIRRN, Z
ERESATARR. 28344, KEZREE
BRZSR”
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Confucius said, “Striving to be the first and
fearing to lag behind when seeking goodness; retrea-
ting as quickly as if hurt by boiling water when avoi-
ding vices. 1 have met such persons and I have
heard such a claim. Living in seclusion in order to
attain their will; practising righteousness in order to
carry out their political ideals. I have heard such a

claim, but I have never met such persons. ”

e o A B 4 0



204

L. “BRER, BHERE; #FM
B, ERTKRTF—HRE, RELXHEMA,
WU XS, BHRERR S A &R,
LIALRER B C Kk, RITAID XM
W, HEERSXHERN”

FweIE

gnunuey jo g'pap}u]g



1207 o ke e o
Yang Huo

(i) 2B LR, LFEARRRY “HME, J
Ml , “HREHEEE” UR “ANFAR FEUW. AFEt
26 &, FgEHF 15 7,

FHEEF: “wRIARBLELEERF, &
FHAEFH2? LFH: “RELS!) B “BR
EMERME,” ( (#E - T8))



¥
=
=
=]
—
o
o
L))
=]
—
L
[=]
=
—
e
a-
=
B

17.2 Fa.“#HAnif b, T4
A
(HISER - 2)

Confucius said, “Men are similar to one anoth-
er by nature. They diverge gradually as a result of

different customs. ”

LT “AREHEESAL, RERHT
ARk, FEAHBEERET T "

173 Fa.“hti5F&F
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Confucius said, “Only those who are born wise

and those who are born foolish are not susceptible to

. ”
changes in customs.

L7 “HAERENEIAAMTEBAL
IJEBEAT "
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Accompanied by his disciples, Confucius
went to the town of Wu Cheng. Hearing the re-
hearsal of the rites and music, he smiled and said,
“To administrate a small town like this does not
need the rites and music. ” Zi You said, “Once I
heard Your Master say, ‘ Those in office will develop
benevolence when they have studied the rites and
music. The common people will be easy to com-
mand when they have studied the rites and music’ .
Education is useful after all!” Confucius then said
to the disciples present: “ Disciples, Yan Yan is

right. What I said to you just now was just a joke. ”

Note: Zi You is Confucius’ disciple. He was county
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magistrate of Wucheng at that time.

ATFAREENFERTRBRME, WRIES
HARHTZERZE . iR —5Kut: “HBERRX
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Zi Zhang asked Confucius how to be benevo-

lent. Confucius said, “To embrace five qualities at



once is benevolent. ” Zi Zhang asked, “What are
the five qualities?” Confucius said, “They are
gravity, tolerance, trustworthiness, diligence, and
generosity. With gravity you will not be humiliated ;
tolerance brings the support of the multitude; trust-
worthiness wins the trust of others; diligence paves
the way to success; and generositg-r makes it easy to

exercise control over others. ”

FREALTERFEARLC, TR “fB®
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Confucius asked, “ Zhong You, have you
heard about the relationship between the six quali-
ties and the six faults?” Zi Lu answered, “No, I
have not. ” Confucius said, “Come and sit down! 1
shall tell you. To love benevolence without loving
learning is to be liable to be fooled; to believe in
wisdom without loving learning is to be liable to dis-
soluteness ; to be honest without loving learning is to
be liable to being made use of and self-destruction;
to be straight without loving learning is to be liable
to harmful and biting speech; to be courageous
without loving learning is to be liable to disobedi-
ence; to be unyielding without loving learning is to

be liable to recklessness. ”

LT ARt PRUT B SRR AR PR AN
BOR ML R FREMIZSE: BT
LT ATk WiIFIR. RIF(ETAL
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Confucius said, “Compared to a bad man, a
coward who pretends to be brave is like a thief who
gets in through a hole in the wall or climbs over

walls. ”

LFB: AR N OESEIIA, IR
PSR AAE Eo R, KRR £ 12 3 Bk 3 19 /) i T
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Confucius said, “A man who is unable to dis-
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tinguish between right and wrong is the one who ru-

>

ins virtue. ’

L7 “BARIENFT L, REEY
MR "
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Confucius said, “To indulge in gossip and

spreading rumours is to abandon virtue. ”

fLrid: “RETEABMNEBENITY, B
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Confucius said, “Do not work with those of lit-
tle virtue. For such people, who, swayed by the
considerations of their personal gains and losses,
will resort to every conceivable means in order to

maintain their vested interest. ”

LFd: “AT5REETRIAILE, HA
XA BBRRHAIREECHBERFE, 2
p.vJ iR

17.16 Fa.“% & & #H =%,
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Confucius said, “People in ancient times were
quite different from those in modern times. In
ancient times, arrogant men were just recklessly
unrestrained in speech while arrogant men in mod-
emn times have become dissolute; in ancient times,

imperious men were just hard to challenge while im-
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perious men in modern times are rude and fiendish;
in ancient times, stupid men were still straight
while in modern times they are but tricky and

unscrupulous. ”

LFB: “HRAFROAR R AT
EMAASRRATES, MAEEZOANE
BEAET; ARHROARATEAFRL,
ERFF AR XOBERE; S Bsr Ak
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Confucius said, “A man who speaks with hon-
eyed words and pretends to be kind cannot be be-

nevolent. ”

L. “—HEFTE, RMENA,
ARt AR
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Confucius said, “He who always has a full
stomach but does nothing meaningful is simply a
good-for-nothing. Is there not a game of chess? E-
ven playing chess is better than idling the time a-

”»

way.

LFie: “BRERREHET, XMARS
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(FRE - 23)

Zi Lu asked, “Does a gentleman regard brav-

ery as a virtue?” Confucius said, “A gentleman re-
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gards morality as the supreme virtue. Possessed
with bravery but devoid of morality, a gentleman

will stage a revolt while a petty man will become a
bandit. ”

TEEE:. “BTEMBBEY?” TR
“BTUCHBRHAME BTABENHE
BRAERL, HMAABILSGREMERTE.”

17. 25 '?‘a: “’Q*%%d‘/\
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Confucius said, “Only women and petty men
are difficult to deal with. When you let them get
close, they are insolent; when you keep them at a

distance, they complain. ”

LFdt: “ HAELZ AFNARRAERAERY
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Confucius said, “There are no prospects for a

man who is still disliked by the age of forty. ”
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Liu Xiahui was a judge of Lu, but had been
removed from office several times. Someone said to
him, “Why do you not leave Lu?” Liu answered,
“Can one avoid being removed from office elsewhere
if one does one’ s duty impartially? If not impartial ,

what is the point of leaving one’ s own country?”
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FET: M, GEOEHE,

The State of Qi sent a group of singing and
dancing girls. Ji Huanzi ( Jisun Si, the Premier of
Lu) accepted them. He stayed with them and did
not go to court for several days. On seeing that,
Confucius left Lu.
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Zi Zhang said, “It is satisfactory for a gentle-
man to lay down his life when his country is in dan-
ger, to keep in mind what is right in the face of
gain, to show his reverence during a sacrifice, and

to express his sorrow in mourning. ”

Fikg: BB BRI REREMENFER G A
fir, RNEERXZW, R0 2% 8A R
R, B EEBEE G, MBI,
WA LT "

19.2 Fxa.“hi&FRi, {3
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gninjuog o spIOUR

Zi Zhang said, “He is a nobody, who does not

stick to benevolence, nor to his belief. ”
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7Zi Xia said, “Even the small crafts have their
worthwhile aspects. The gentleman does not use
them only because they do not help accomplish

great causes.
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Zi Xia said, “One can be said to have mas-
tered what one has learned if one learns new knowl-
edge every day, and reviews what one has learned

every month. ”

TEUL: “BRAEAEHFIR, 8HRY
C¥BMAA, PHRARIMEFET

19.6 FHa. ‘#Fadk,

tpFBHAR, ~ARF £
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Zi Xia said, “There is no nezd for one to look
for benevolence if one has learned widely, inguired

earnestly, and dealt with things thoughtfully. ”

FHEUL: “HEELC, SFEH, &#2%,
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Zi Xia said, “The craftsman practises his trade
in his workshop while the gentleman masters truth

through learning. ”

FHH: “TEEFEHERERASHTHE,
B AU 2 ST R RE

19.8 FLa:“bAXdLe
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Zi Xia said, “The petty man tries his best to

cover up his errors. ”
FHU: /DT H R —E BB,

19.10 FZa: “BFfE®E
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Zi Xia said, “The gentleman must gain the trust
of the common people before he gives orders to them.
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Otherwise, they will feel abused. The gentleman must
gain the trust of the ruler before he remonstrates with
him. Otherwise, the ruler will feel slandered. ”

FEUL: “HBEE SRR BREEUES
R LAE R AT, A S DA R R R A AT
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B EEUOEHRS .
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Zi Xia said, “As long as one does not step out
of bounds in big matters, it is permissible for one

not to be meticulous. ”

FHBL: “AEXT EREEBRAR, 7/
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Zi Xia said, “A man studies when he is not
decisive in his office responsibilities; a man takes

¢

office when he does well in his studies. ”

FHB: “BEARRER®EET, 2IR
RBRATEME "
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Zi Gong said, “Tyrant Zhou may not have been
such a bad ruler as he has been said to be. There-
fore, what a man in authority fears most is to be
thrown out of power. Once out of power, all the bad

names in the world will be imposed upon him. ”

Note: Zhou is the last king of the Yin Dynasty, who
committed suicide by setting fire to himself after he was de-
feated by King Wu of Zhou. His name has gone down
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throughout history as a tyrant.

Foigh: “HEMEE, ROBIEEHHN
MEEE, TUSEBERATE, RE—TEH,
PN T3 AL I E g IEaIL AR

19.21 Fae9.“BF2d,

Bd, A
CFIK - 21)

Zi Gong said, “The gentleman’ s errors are
like au eciipse of the sun and the moon; the whole
world will see it when he errs, and he will be re-

spected by all when he mends his ways. ”

TR CPUECE ML, P H A
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In court, Shusun Wushu (a senior official of
Lu) said to the officials, “Zi Gong’ s learning is
greater than that of his Master’s. ” Zifu Jingbo told
this to Zi Gong. Zi Gong said, “Comparing learn-
ing to a wall, my wall is at shoulder height, so that
the fine architecture of the buildings within can be
seen from outside the wail. My Master’ s wall is
thirty or forty feet high, so that one, if unable to
find the entrance, cannot see the beauty of the sol-
emn temples and the richness of the many palaces
inside the wall. There may be only a few people
who can find the entrance. So it is no surprise that

Mr. Shusun Wushu made such a comment. ”
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Shusun Wushu, a senior official of Lu, slan-
dered Confucius. Zi Gong said, “That is of no use.
Confucius can never be slandered. Other virtuous

men, like small hills, may be surmountable. But
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Confucius is the sun and the moon so that he is not
surmountable at all. What harm does one do to the
sun and the moon if he cuts himself from them? Is it

not an overestimation of his own strength?”
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Chen Ziqin said to Zi Gong, “Do you really
think that Confucius is greater than you? Is it out of
respect for your Master?” Zi Gong answered, “One
can tell whether a gentleman is wise or stupid in
one word he uiters. So he has to be careful in
speech. Nobody is able to surpass my Master just as
nobody can reach the sky with the help of a ladder.
When my Master took office in court, the common
people knew the rites, and followed my Master
whole-heartedly. Moreover, people were attracted
from afar. My Master will be honoured when alive

and mourned when dead. How can I equal him?”
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Confucius said, “One will never be a gentle-
man if he does not understand destiny. He will nev-
er get established if he does not follow the rites. He
will never judge people if he does not understand

their words. ”
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